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Podijske diskusije Našega tednika o vprašanju „So etablirane stranke še verodostojne?" seje 
udeležilo 400 ljudi. Poročilo o diskusiji, ki jo je vodil Horst Ogris, objavljamo na strani 5.

VAWP Borovlje: grozi
22 delavcem odpust?

Razgovori KSSO, KS in šmarješkega podžupana Janeza Korenjaka s predsednikom deželnega zbora Josefom 
Ouantschnigom in Franzem Kottekom. Od leve: Borut Sommeregger, Liza Hobel, Filip VJarasch, Josef Quant-

schnig, Janez Korenjak in Franz Kottek.

v Kot kaže, se bojo v boroveljski 
žičarni vremena le zjasnila. Kot 
smo že poročali, je vodstvo 
Austria-Draht, ki sedi v Brucku, 
Pred kratkim predložilo pet t. i. 
»sanacijskih variant", ki pa so jih 
v Borovljah odločno in soglasno 
odklonili, ker po teh variantah Bo­
rovljam cveti ukinitev produkcije 
z>ce in s tem nepojmljiva brezpo­
selnost. Ta optimizem je upravič- 
®n samo pri žičarni, ne pa v me­
hanični delavnici, kjer po dobrih 
'nformacijah baje grozi 22 deloje­
malcem odpust in s tem brezpo­
selnost.

V kratko informacijo to: Austria- 
praht, hčerka koncerna VOEST, je 
ar,i imela večstomilijonsko izgu­

bo- v Borovljah okoli 100 milijo­
nov. Razumljivo, da se hočejo iz- 
kopati iz rdečih številk. Nerazum- 
Uivo pa je, da to hočejo na račun 
Borovelj.

Šele letos so v Borovljah, kjer 
v'ečejo železno žico, skončali 300- 
rr|ilijonsko investicijo in postavili 
®no od najmodernejših lužilnic 
'Beizerei) in žarilnic (Gluherei) Ev- 
[°pe. Naj te investicije sedaj grejo 
k vragu?
. K°t že povedano, so bruške va- 

r,ante za Borovlje in za Koroško 
nesprejemljive, ker bi Borovljam 
Prei ali slej odklenkalo. Povedati 
je treba, da zadnja leta v žičarni 

'so več sprejemali novih delav- 
®6v m je starostna struktura tre­
nutnega kadra skoraj zaskrbljuje-

Vsem petim variantam skupna 
i neobhodna posledica znižanja 

tnega deficita ob istočasnem 
Upustu delavcev. Ena varianta 
redvideva celo popolno ukinitev 

Podjetja.
i ®bratni svet boroveljske žičarne

bruške predloge odklonil, obe-
m pa predložil svojo varianto, ki

predvideva zvišanje letne produk­
cije žice na 70.000 ton, znižanje 
letnega deficita od 100 na 30 mili­
jonov šilingov in pridobitev 70 do­
datnih delovnih mest. Stroški do­
datnih delovnih mest so vračuna­
ni že v deficit. Ta varianta pa je 
povezana s krepko zahtevo: nam­
reč postavitev lastnega in neod­
visnega poslovodje za boroveljsko 
žičarno.

Kot je predsednik obratnega 
sveta Mayer povedal Našemu ted­
niku, so žičarji optimistični in pre­

pričani, da bo njihova varianta ko­
nčno tudi prodrla in sprejeta.

V sredo dopoldan je delegacija 
Kluba slovenskih občinskih odbor­
nikov, ki jo je vodil Filip VVarasch 
in sta v njej sodelovala še Liza 
Hobel od Koroške solidarnosti ter 
šmarješki podžupan Janez Kore­
njak, imela razgovore s predsedni­
kom koroške delavske zbornice, 
Ouantschnigom in vodjo zborni­
škega urada, Kottekom.

Delegacija je povedala, da pod­
pira vse korake za ohranitev de­

lavskih mest v Borovljah, seveda 
pa to ne sme služiti strankarskim 
interesom. „Kot Slovenci se zav­
zemamo tudi za našega delavca, 
ker hočemo, da ima delo v doma­
či okolici," je bilo rečeno. Govora 
je bilo tudi o regionalni pogodbi, 
ki bi Borovljam prinesla izboljša­
nje položaja. Predstavnika delavs­
ke zbornice sta se zahvalila za 
podporo in jo pozdravila.

V razgovorih sta obe strani pri­
šli do enotnega mnenja, da mora

(Nadaljevanje na 2. strani)
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Etnični proporc- ostri protesti proti Haideriu

Borovlje: samopomoč je 
najbolj zanesljivi partner

O nadaljnji usodi boro­
veljske žičarne in s tem 365 
delojemalcev bojo v krat­
kem odločali na Dunaju. 
Menažerji Austria-Draht so 
izdelali pet variant, ki bi po­
menile „Konec“ za Borov­
lje. Tukajšnji delojemalci 
se niso pustili ugnati v koz­
ji rog in so izdelali svojo 
varianto ki bo, kot vse ka­
že, podlaga vseh nadaljnjih 
pogovorov. K temu je Bo­
rovi j anom treba čestitati. 
To pa je tudi ponoven do­
kaz, da je samopomoč še 
vedno najbolj zanesljiv 
partner v boju za svoje pra­
vice, pa čeprav je partner 
ogromen.

Koroška solidarnost, Ko­
roška enotna lista in Klub 
slovenskih občinskih od­
bornikov so boroveljske de­
lojemalce podprli in jih bo­
jo tudi v naprej, kajti pod­
pora in pomoč morata biti 
čim širša. To je pokazal in 
potrdil tudi razgovor s pred­

stavnikom koroške delav­
ske zbornice, kajti tudi v 
tem interesnem združenju 
se vse bolj zavedajo, da 
morajo sodelovati vse mo­
či, ki jim je usoda deloje­
malcev količkaj pri srcu. 
Kdor pa misli, da hoče na 
hrbtu delavcev kuhati svojo 
politično juhco, se pa tako 
sam diskvalificira. To prav 
posebej velja za tistega 
„modrega" koroškega poli­
tika, ki meni, da mora pov­
sod in vselej soliti ljudem 
pamet.

Borovlje pa so še nekaj 
dokazale: dokler se deloje­
malci ne bojo sami postavi­
li za svoje pravice, jim nih­
če ne more pomagati. Vpra­
šati je treba, če ni treba 
vzrokov za to „bo že, bo že" 
— mentaliteto iskati prav v 
tem, da so stranke in politi­
ki ustvarjali vtis, kot da 
zmorejo rešiti vse proble­
me. Izkazalo pa se je, da 
jih ne morejo.

Haiderjeva zahteva po etničnem proporcu ni samo nekaj 
„česar si niti za časa Hitlerja niso upali zahtevati“ (dež. gl. 
VVagner), temveč preprečljivo dokazuje, da je cilj koroških 
nemškonacionalnih sil totalen apartheid. Ne zahtevajo ločeva­
nja „samo“ na šolskem področju — tudi pri deželnih službah. 
Očitno je KHD Haiderja spravil na to misel, potem ko je obiskal 
južne Tirolce, ki so zagovorniki takega proporca.

„ Koroški Slovenci", tako 
osrednji tajnik NSKS Franc 
VVedenig, »odločno odkla­
njamo Haiderjeve predlo­
ge, to jasno pride do izraza v 
javnih stališčih, ki so jih poda­
li NSKS, ZSO in tudi KEL. Jas­
no je treba tudi povedati, da 
so Haiderjevi predlogi proti­
ustavni, smešno pa je, da rav­
no tisti, ki so najbolj glasno 
zahtevali odpravo vseh propor­
cev pri javnih nastavitvah, 
zdaj hočejo uvesti narodnost­
no pripadnost kot kriterij za 
nastavitev. Ob tej priložnosti 
pa je treba tudi poudariti, da 
naše nasprotovanje proti pro­
porcu ni v protislovju z zahte­
vo, da mora čim več uradnikov 
obvladati oba deželna jezika. 
Saj se slovenščine lahko pri­
uči vsak Korošec. Znanje jezi­
ka pa še nič ne pove o njegovi 
pripadnosti." Smolle je v zvezi 
z Haiderjevo zahtevo poudaril, 
da bi moral deželni vladar gla­
var VVagner preveriti tudi 
ustavne možnosti, kako vzeti 
Haiderju vse kompetence de­
želnega svetnika.

»Tudi v koroški FPO so mo-

VAWP Borovlje: grozi 22 delavcem odpust?
(nadaljevanje s 1. strani)

žičarna imeti lastnega in samo­
stojnega poslovodja, da bi pa 
osamosvojitev žičarne in mehani­
čne delavnice v okviru podržavlje­
ne industrije bila najboljša rešitev 
za Borovlje.

O nadaljnji bodočnosti žičarne 
je predsednik Ouantschnig infor­
miral delegacijo, da sta poleg ko­
roškega deželnega glavarja in nje­
govega namestnika tudi minister 
Lacina in predsednik sindikata 
Benya podprla boroveljsko varian­
to in da po njunem ukinitev pod­
jetja ali odpuščanje delavcev 
sploh ne pride v poštev.

In ta varianta bo dejansko tudi 
podlaga za vse bodoče pogovore. 
Lacina je tudi v pogovoru s slo­
venskimi občinskimi odborniki že 
dejal, da bojo Borovlje ostale

10. decembra bo na Dunaju o 
usodi Borovelj razpravljal nadzor­
ni odbor Austria-Draht.

V mehanični delavnici (VAWP) 
pa že dolgo časa delajo v skrajša­
nem delavniku (Kurzarbeit), nekaj 
starejših delavcev (akcija 57) dela

na Štajerskem, nekaj jih je moralo 
v žičarno (kaj je z njihovo odprav­
nino?) in kot že rečeno, 22 delav­
cem baje grozi modro pismo. Za­
torej bo treba za delavce v meha-

Občni zbor zveze avstrijskih
mlaHinckih nmnnivariimiauinsKin organizacij

vezi
de

kih mladinskih organizacij (Osterre.chischer Bun- 
-tresno združevanje vseh avstrijskih mladinskih 

' ' 11. 1984 na svojem 32. občnem zboru
lasno sprejela sledečo resolucijo: „Na 

občnem zboru Zveze avstrijskih mladinskih organizacij zbrane or-
Šker 1° Pr0ti ,naČrt0m 0krn'eVala , dv0i®zitneia .P°U_ka.

ssst&tz: isr ,a"a,”9a p,i'
Poiega tega mladinske organizacije zahtevajo izboljšanje dvo-

roš^keoa Prebivalstva" cf^laodovini^sio^emM^^korie^Toncev ^oa roškega prebivalstva o zgodovini Slovencev, konec koncev pa

opm,,a'° “5^dWS5?tSSr 'n ,!tusn,a'k' “
veza je resolucijo poslala parlamentu in vsem dr-

nični najti podobno rešitev kot v 
žičarni. Edina sprejemljiva rešitev 
pa je ohranitev delavskih mest ter 
ponoven sprejem odpuščenih de­
lojemalcev.

Celovec
JAVNO STROKOVNO ZASE­
DANJE NA CELOVŠKI UNI­
VERZI: SKUPNA ŠOLA -
SKUPNO ŽIVLJENJE
Sodelujejo: Gero Fischer (Du­
naj), Friedl Grunberg (Dunaj), 
Atiye Giinak (Dunaj), Karin 
Jampert (Munchen), Marko Ma­
riani (Božen), Erik Prunč (Gra­
dec), Frank Olaf Radtke (Biele- 
feld), Anton Schellander (Celo­
vec), Chaschper Pult (Chur — 
Švica), Tomaž Ogris (Celovec), 
učitelji in učiteljice dvojezičnih 
šol na Koroškem ter sodelavci 
celovške univerze.
Torek, 11. 12. 1984:
15.00: Diskusija (soba z-129) 
Prispevek družbenih ved h ko­
roški narodnostni problemati­
ki. Naloga univerze pri reše­
vanju socialnih problemov. 
19.30: Referat (predavalnica 2) 
Karin Jampert in Anne Zehn- 
bauer: Socialna integracija
brez skupne šole?
Sreda: 12. 12. 1984:
15.00: Diskusija (soba z-129)
O problematiki večjezičnosti in 
identitete.
19.30: Podijska diskusija (pre­
davalnica 2)
Kulturna mnogovrstnost, dr­
žavna politika izobrazbe in et­
nično uveljavljenje. Izkušnje iz 
drugih dežel:
Četrtek, 13. 12. 1984 
15.00: Diskusija (soba z-129) 
Didaktično delo v dvojezični 
šoli
19.30: Referat (predavalnica 2) 
Frank Olaf Radtke: Interkultur- 
no učenje — realiteta ali uto­
pija?

Hkrati ponavlja Komite svo­
je prepričanje, da bi pri bodo­
čih pogajanjih o šolstvu mora­
ta biti samoumevnd, da se pri­
tegne pedagoške strokovnjake 
univerz ter zastopnike prizade­
te manjšine.

Komite bo po uspeli demon­
straciji okrepljeno nadaljeval 
informacijsko delo in se trudil 
za uresničitev predloženega 
reformnega koncepta, ki je v 
interesu obeh narodnih skup­
nosti.

rali priti do spoznanja, da je 
mnogo oseb, organizacij in 
strokovnjakov z univerz ter av­
strijskih inštitutov za izobra­
ževanje odraslih odločno proti 
načrtom KHD in FPO v manj­
šinskem šolstvu", ugotavlja 
»Nadstrankarski komite za 
obrambo dvojezičnega šolstva 
na Koroškem". To bo tudi 
vzrok za Haiderjev predlog, ki 
skuša z zahtevami po etnič­
nem proporcu razširiti svojo 
ločitveno politiko v šolskem 
vprašanju tudi na javne služ­
be.

Dr. Franci Zvvitter, bivši predsednik Zveze slovenskih organizacij na 
Koroškem, je v torek, 27. novembra prejel od predsednika SZDL Sloveni- 

Franca Šetinca jugoslovanski Red zaslug za narod z rdečo zvezdo, 
je slavljencu podelilo predsedstvo SFR Jugoslavije.

Franc Šetinc je v slavnostnem govoru poudaril, da je Franci Zvvitter 
skozi pol stoletja bistveno krojil politiko koroških Slovencev, saj se je 
Ze kot študent vključil v narodne organizacije. Kot dosleden antifašist 
te ie boril proti nacizmu in fašizmu, po vojni pa je skupno z dr. Joškom 
'schlerjem, kljub različnim pogledom, koval akcijsko enotnost koroških 

Slovencev. Dr. Franci Zvvitter, ki mu ob podelitvi iskreno čestitamo, je 
eial, da je podelitev obenem priznanje vsem njegovim sodelavcem.
Slovesnosti so se mdr. udeležili predsednik koroškega deželnega 

b°ra Josef Schantl, celovški župan Guggenberger, predsednik NSKS 
r- Matevž Grilc in predsednik ZSO dipl. inž. Feliks Wieser.

Franc Buchwald t
Vse nas je močno priza­

delo, ko smo pretekli petek 
dobili na uredništvo sporo­
čilo, da se je za vedno po­
slovil, preko pliberške fare 
znani Franc Buchvvald, pd. 
Pukvov oče iz Nonče vasi. 
Umrl je v 75. letu starosti, 
potem ko ga je huda bole­
zen za dalj časa privezala na 
posteljo.

S Francem Buchvvaldom 
smo zgubili rojaka, ki je — 
poleg trdega dela na doma­
či kmetiji — veliko ustvaril 
na domala vseh področjih 
narodnega življenja. Bil je 
že pred vojno aktiven pro- 
svetar, kot večletni pred­
sednik pliberške Zadruge 
ter kot odbornik Posojilnice 
se je močno posvetil doma­
čemu gospodarstvu in tudi 
v farnem življenju ga bomo 
zelo pogrešali.

Posebno pa ga bodo še 
pogrešali bralke in bralci 
Našega tednika: saj je bil 
naš zvesti dopisnik, dokler 
mu je to zdravje še količkaj 
dopuščalo.

Naj se mu na tem mestu 
iskreno zahvaljujemo za

vso njegovo ljubezen, ki jo 
je v sodelovanju z našim li­
stom izkazal našim bral­
kam in bralcem.

Vsi bomo Pukvovega 
očeta ohranili v častnem 
spominu. Žalujočim otro­
kom in sorodnikom izreka­
mo iskreno sožalje.

Več o rajnem bomo obja­
vili v naslednji številki NT.

y Trstu je predsednik hrvaške- 
izvršnega sveta Ante Markovič 

Prevzel predsedstvo Delovne 
kupnosti in nasledil dosedanjega 

Predsednika Adriana Biasuttija, 
Predsednika Furlanije-Julijske kra- 
Une.

Predstavniki dežel in vlad so se 
[rstu prav posebno posvetili pe- 

ecernu vprašanju zaščite okolja 
,n kako najti čimprej najboljšo re- 
,'rev. Ker danes strokovnjaki vse 

olj opozarjajo na škodljivost iz- 
Psnih plinov in so ponekod dose- 

“ | lepe uspehe z brezsvinčenim 
'nom, so na srečanju razpravljali 

. uvedbi katalizatorjev. O tej mo- 
°sti zadnje čase precej resno 
Zpjav|jajo v Nemčiji in tudi v Av- 

j r'i'- Predstavniki prostora Alpe- 
to°ran pa so izjavili, da parcialna, 

Se pravi na posamezne dežele 
uvedba katalizatorjev ni 

. — -, ampak mora to biti vseev-
Pska pot. Zato oni predlagajo 
UPno pot in skupno odločitev, 

elovna skupnost seveda ni 
0,. 9,a mimo predlagane zimske 

^Pijade, ki naj bi jo uprizorile

V četrtek in petek (22. in 23. novembra) prejšnjega 
tedna je bilo v Trstu zasedanje predsednikov članic de­
lovne skupnosti Alpe — Jadran. Sledeče dežele so bile 
zastopane: Koroška, Štajerska, Furlanija-Julijska kra­
jina, Benečija, SR Slovenija in SR Hrvaška, Trentino — 
Južna Tirolska, Zgornja Avstrija, Bavarska in Salz­
burška. .

Koroško delegacijo je vodil deželni glavar VVagner, 
slovensko pa predsednik Izvršnega sveta, Dušan Šini­
goj.

Vezana
rešitev

dežele ob tromeji: Koroška, Slove­
nija in Furlanija-Julijska krajina. 
Ker po pravilih mednarodnega 
olimpijskega komiteja skupna 
kandidatura ni možna, se bo po 
vsej verjetnosti Trbiž potegoval za 
zimsko olimpijado leta 1992, vse 
tri dežele pa bi jo izvedle. Za 
vsem tem pa stoji velik vprašaj, 
kajti vsega skupaj se 12 mest po­
teguje za to olimpijado, med njimi 
tudi Gortina v Benečiji.

Seveda pa je vprašanje narod­
nostnih skupnosti tudi na tem za­
sedanju bilo deležno velike pozor­
nosti; delovna skupnost je pouda­
rila, da so narodnostne skupnosti 
bistven dejavnik medsebojnega 
sodelovanja. V tem sklopu so ho­
teli novinarji tudi vedeti, kaj koro­
ški deželni glavar VVagner in pred­
sednik slovenske vlade Šinigoj 
menita o razvpitem ter nepojmlji­
vem Haiderjevem predlogu, da je

na Koroškem treba uvesti etnični 
proporc. Oba politika sta jasno in 
brez oklevanja zavrnila etnični 
proporc. Ta skupnost seveda ne 
preseneča, kajti VVagner je že dan 
poprej ostro obsodil Haiderjev 
predlog („to nitj nacistom ni pri­
šlo na misel"), Šinigoj pa je v po­
sebnem razgovoru za Naš tednik 
dejal: »Preštevanje ne more biti 
podlaga za pravice narodnostne 
skupnosti. Mi ne bomo pristali na 
proporc in današnji „Ne“ je se­
stavni del naše politike do koro­
ških Slovencev.

Tu gre za našo odločnost, da 
bomo storili vse, kar je v skladu z 
mednarodno pogodbo (Avstrijska 
državna pogodba — op. ured.), s 
katero je narodnostna skupnost 
zaščitena; predlog etničnega pro­
porca je zanimiv pojav oživljanja 
neonacizma!"

Šinigoj je še omenil, da se bo­
sta koroška in slovenska vlada še 
pred koncem tega leta razgovarja- 
li o vseh odprtih vprašanjih.

Franc VVakounig
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Demonstracija in 
enotnost

Prišli so iz vseh delov Koroške: 
iz Roža, Podjune in Zilje. Zavedni 
Slovenci, ki nosijo v srcu še malo 
upanja, da se bo problem dvojezi­
čnega šolstva rešil v naš prid. Tu­
di nemškogovorečih prijateljev, ki 
poznajo naše težave in, ki nam 
hočejo s svojo solidarnostjo po­
magati, ni manjkalo. Velika mno­
žica se je počasi pomikala po ko­
lodvorski cesti. V tej procesiji 
smo bili vsi Slovenci enotni.

Blagor tistim, ki so po demon­
straciji odšli domov. Ni jim bilo 
namreč treba gledati, kako so ne­
kateri na kulturni prireditvi v se­
jemski dvorani napeljevali vodo 
na svoj mlin. Komunistični krogi' 
so brez sramu izrabiti priložnost 
in hoteli pokazati javnosti, kako 
so „močni“. Na tej enostranski 
prireditvi smo zgubili mnogo nem­
škogovorečih prijateljev. Lepo ste 
jih ogoljufali, dragi organizatorji! 
Nekaterih na sličnih prireditvah 
ne bomo nikoli več srečali. Goto­
vo ne bodo pripravljeni simpatizi­
rati s komunisti. Oprostite, am­
pak takšno je njihovo mnenje. 
Mislil sem, da se mi sanja, ko 
sem na primer slišal internacio­
nalo, zapeto od Tržaškega parti­
zanskega zbora. S stegnjeno roko 
in pestjo so pokazali svojo „zre- 
lost“...

Ne mislite, drage bralke in bral­
ci, da so samo zaskrbljeni zaradi 
bodočnosti naših otrok, hočejo 
tudi pokazati, kako močni in in­
ternacionalni so. Na taki priredit­
vi, kot je bila to demonstracija, ki 
jo je organiziral nadstrankarski 
komite, je tudi lahko biti „močan“ 
in „internacionalenBaram pa 
se, kaj bi bilo, če bi na vse plaka­
te in letake napisali, da to organi­
zirajo komunisti. Upam se trditi, 
da bi jih bilo precej manj.

Skrajno smešno se mi zdi pro­
pagirati iz zagovarjati komuni­
zem. Se ljudem v komunističnih 
državah res tako dobro godi? Ta 
sistem se bo prej ali slej močno 
maščeval.

Živimo v pluralistični družbi, 
vsak ima pravico do lastnega mi­
šljenja in življenja. Zato ne želim, 
da bi nas pri skupnem delu za 
naš narod kdo posiljeval s svojo 
ideologijo, posebno še, če se 
pred javnostjo izdaja za „nad- 
strankarskega".

Tomo Millonig, 
časnikarski referent KDZ

»Kritika demonstracije" 
ali »strah pred 

uporom"?
Policija je pričakovala največ 

1500 demonstrantov. Prišlo jih je 
okrog 3000, ki so za skupno šolo 
in za razumevanje med narodi. 
3000 — to je v Avstriji, predvsem 
na Koroškem, veliko, čeprav da­
nes ne gre v prvi vrsti za številke.
V današnjem političnem trenutku 
stoji namreč v ospredju vpraša­
nje, ali se upreš krivici ali jo trpiš. 
Vsa diskusija za in proti demon­
straciji, je samo en košček te raz­
prave, ali naj se Slovenci sploh
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branimo in trudimo za naš narod­
ni razvoj in obstoj.

Tudi v razpravi o uspehu ali 
neuspehu demonstracije, posebno 
pa o neuspehu kulturne prireditve 
se skrivajo številni elementi zavla­
čevanja, strahu in nejasnosti o 
potrebah nadaljnjega dela za na­
rodno enakopravnost in demokra­
cijo v Avstriji!

Najhujše se mi zdi to, da kljub 
široki nadstrankarski enotnosti na 
demonstraciji v časopisih in v 
osebnih razpravah ni v ospredju 
stvarna ocena naše akcije. Saj le 

' iz take ocene more slediti, kaj bo 
kdo in kje naprej delal za dosego 
ciljev, ki jih je v resoluciji napisa­
la demonstracija in predala za­
stopniku vlade. Namesto tega sli­
šimo površne ugotovitve, da nam 
te akcije „konec koncev niso pri­
nesle zaželenega učinka“. Zakaj 
ta pesimizem in spraševanje: „Kaj 
pa zdaj?“ Komentar Hanzija To­
mažiča v „ Nedelji" že nekoliko 
bolj jasno kaže, kaj je treba zdaj, 
ko ugotavlja, da je treba stopiti 
do slovenskogovorečih staršev in 
drugih sosedov, ki svojih otrok ne 
prijavljajo k dvojezičnemu pouku 
(seveda pa to res ni vprašanje de­
narja, temveč prepričanja in oseb­
ne odprtosti in zavzetosti).

V vseh mesecih mojega sodelo­
vanja v „Nadstrankarskem komite­
ju za obrambo dvojezičnega šolst­
va", je za vse aktiviste bilo jasno, 
da samo široka paleta informa­
cijskega, izobraževalnega in kul­
turnega dela lahko polagoma pri­
vede do spremembe mišljenja Ko­
rošcev. In demonstracijo smo 
ocenjevali seveda tudi samo kot 
en del tega delovanja, kjer ljudje 
pač s svojim skupnim in javnim 
nastopom izpričajo svojo voljo 
proti ločevalnim načrtom in gnilim 
kompromisom. Nihče tudi ni pri­
čakoval, da bo demonstracija na 
mah odločilno spremenila koro­
ško manjšinsko politiko. Če da­
nes kdo ugotavlja, da ni imela za­
želenega učinka, se moram vpraš­
ati, kaj si je želel in ali si ni mor­
da preveč želel?

Dejstvo, da je bila udeležba ta­
ko dobra, je nedvomno okrepilo 
zaupanje v lastno in v skupno 
moč. In to je že nekaj važnega da­
nes v času obupa in zmede. Sedaj 
lahko gradimo več skupnih akcij, 
še več informacijskih prireditev, 
skupaj z nemškogovorečimi prija­
telji, če ostanemo politično široki 
in imamo cilj pred očmi. Posebno 
sedaj, ko hoče Haider s predlo­
gom za etnični proporc ojačiti pri­
tisk, ker ni računal s tolikšnim od­
porom!

Podcenjevati tudi ni treba učin­
ka, ki ga je imela manifestacija 
na sile znotraj velikih političnih 
struktur in institucij. Saj so mnogi 
Korošci na lastni koži občutili 
ideološki in politični pritisk iz 
strankarskih vrhov SP in VP, pa 
tudi znotraj Cerkve in drugje, če 
so nastopili za skupno šolo in 
proti „Apart-Haiderju“. Sedaj mo­
rajo tudi v teh strukturah priznati, 
da niso samo izolirani posamezni­

ki za odločen nastop za izboljšan­
je skupne šole.

Vznemirjajo me tudi površne in 
enostranske ocene kulturne prire­
ditve, ki so jo pripravili člani ko­
miteja v sodelovanju s slovenski­
ma kulturnima organizacijama. 
Najhuje pa je to, da se v teh kriti­
kah pojavlja tudi nacionalni egoi­
zem in nestrpnost. Ali ni to never­
jetna duhovna ozkost in nacional­
na zabitost, če se ljudje razburja­
jo nad 3 minutami solidarnosti z 
ljudstvom v Nikaragvi, ob dejstvu, 
da smo z informacijskimi mizami 
popoldne v Celovcu (3 ure), z de­
monstracijo (2 uri) in s kulturno 
prireditvijo (3 ure) prosili ves svet, 
naj bo solidaren z nami? Vrhu te­
ga je bil soglasen sklep komiteja, 
da govornika opozorita tudi na ta 
aktualni problem!

Prepoceni je tudi označiti kul­
turno prireditev kot „nesramno 
zlorabljanje poštenih ljudi": Člani 
komiteja so se pošteno potrudili, 
da pripravijo spored, ki pokaže ši­
roko sodelovanje demokratičnih 
sil od Gradiščanske, preko Koro­
ške in Trsta do Južnega Tirola. 
Zato je nastopil Stricker, po poko- 
lenju Cigan, ki združuje madžar­
sko, nemško-avstrijsko in hrvaško 
kulturo nekdanje panonske nižine. 
Nastopila je domača „Danica". 
„Netzkunstierji“ iz Južnega Tirola 
so uprizorili uničevanje človeka, 
saj dela nacionalizem po načelu 
„divide et impera“. Tržaški parti­
zanski pevski zbor pa naj bi zapel 
pesmi upora.

Žal smo tudi člani komiteja mo­
rali ugotoviti, da v Celovcu ni dvo­
rane, kjer se bi akustično lahko 
uveljavil pred tisočimi ljudmi tudi 
Toni Stricker, drži pa seveda tudi 
pobuda, naj bi nastopile domače 
skupine, kot je tudi res, da nima­
mo veliko skupin, ki bi imele pri 
roki kaj aktualnega in spodbudne­
ga sporeda ter učinkovitost pred 
masovno publiko!

Prav gotovo bi partizanski pev­
ski zbor iz Trsta lahko imel krajši 
spored. Kar gotovo ne opravičuje 
zgražanja nad eno pesmijo, nad 
Internacionalo, ki jo nekateri ver­
jetno pojmujejo zgolj kot „komuni- 
stičen strup". Prosil bi vse tiste, 
da so malo bolj strpni in da naj 
dobro poslušajo na besedilo pes­
mi, ki je nastalo tedaj, ko se je 
delavstvo zbujalo in začelo boriti 
za svoje pravice. Besede kot „Sa- 
mi razbijmo jarem, sužnji, ki tlači 
nas že tisoč let; zdaj kujte, bratje, 
kujte družni človeštvu boljši, lepši 
svet," te besede tudi nekomu, ki 
ni čisto levo, ne bi smele biti trn v 
peti. To je celo v smislu pridige 
na dvojezični maši v Slomškovem 
domu pred demonstracijo, kjer je 
prišlo do izraza, da se mora ogla­
siti kristjan, če se kršijo človeko­
ve pravice, „zakričati mora, če se 
ruši sožitje v miru".

Po demonstraciji je opaziti več­
jo pripravljenost za nadaljnje 
osveščevalno delo v korist skupne 
šole. Pozivam vse, ki jim je ta za­
deva pri srcu, naj sodelujejo pri 
komiteju, potem bo morda po na­

daljnjih akcijah treba manj kritizi­
rati.

Vinko Wieser
Nekaj misli o 
demonstraciji

Večina dijakov 6. B. razreda je 
bila v petek, 16. novembra na de­
monstraciji, ki je potekala tako, 
da to lahko samo pozdravimo. To­
da občutki, ki smo jih bili deležni 
po demonstraciji, med kulturno 
prireditvijo, ki je sledila sprevodu, 
so se spremenili v razočaranje. 
Poslušali smo namreč celouren 
koncert „ideološkega“ Tržaškega 
partizanskega zbora, čeravno pre­
moremo sami dosti kvalitetnih 
zborov.

Ni treba iskati problemov samo 
v Nikaragvi, ampak bi jih zaradi 
objektivnosti morali iskati tudi v 
Afganistanu; čeravno smo mnen­
ja, da imamo v tej hudi situaciji 
sami važnejše probleme — kajti 
to so problemi, ki bodo odločali o 
nadaljnjem obstoju našega naro­
da.

6. B razred Slovenske gimnazije

Nekaj kritičnih misli o 
narodnem izdajstvu
Mnogo Slovencev in nemškogo­

vorečih prijateljev se je v petek, 
16. novembra odzvalo pozivu 
„Nadstrankarskega" komiteja in 
se udeležilo demonstracije za 
ohranitev dvojezičnega šolstva. 
Demonstracija je bila izraz odloč­
ne življenjske volje slovenskega 
naroda na Koroškem in bo gotovo 
pozitivno vplivala na razgovore 
slovenskih funkcionarjev s pristoj­
nimi oblastmi.

Toda kulturni spored, ki je sle­
dil demonstraciji, je upravičeno 
vzbudil ogorčenje med udeležencu 
Pod krinko nadstrankarstva ie 
uspelo levičarskim ekstremistom 
pritegniti veliko množico ljudi v 
sejemsko dvorano. S komunistič­
no obarvanim programom so doti' 
čni odbili veliko udeležencev in ie 
vprašljivo, če se bodo ti še kdaj 
udeležili kakšne demonstracije, M 
bi bila v prid slovenski narodni 
skupnosti.

Vsakomur je jasno, kako težka 
je zdajšnja politična situacija ko­
roških Slovencev. Zato je razumlji' 
vo, da se moramo potegovati *a 
vsakega prijatelja iz večinskega 
naroda. Odločno obsojamo tisto, 
ki to težko borbo za obstoj slo­
venskega naroda izrabljajo za svo­
je ideološke namene, sejejo šema 
sovraštva med nami in tako Pr&f 
zares opravljajo s svojim narod­
nim izdajstvom delo Koroškega 
Heimatdiensta.

Zato zahtevamo od naših orga­
nizacij, da se jasno distanciral0 
od vseh tistih, ki uganjajo politik0 
razdiraštva med koroškimi Sloven

Vladimir Smrtnik, Milan 
Peter Wuzella, Tomo Millonig, ° 
di Urban, Marjan Kunčič, Mari3 
Smrtnik, Andrej Oraže, Martin 
Ottovvitz, Beatrix Verdel, Gabru 
Hribar, Sonja Wutte, Jožica Stoj' 
Friderik Hirm, Stanko Bučovn 
Tomi Ogris, Andrea Lepušic, Sa 
na Zvvitter, vsi dijaki 8.B razto 
Slovenske gimnazije.
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400 ljudi, predvsem mladine, se je udeležilo podijske diskusije NT.

Štiristo ljudi je prišlo prete­
kli petek v Slomškov dom, da 
bi slišali, kaj vedo Kaspanaze 
Simma, državni sekretar dr. 
Ferrari-Brunnenfeld, pred­
sednik KEL Karel Smolle, 
Manfred Moser (ALK), dr. 
VVestritschnig (OVP) in Zau- 
ner (VGO) povedati o (nevero­
dostojnosti etabliranih strank. 
Pretežno je bila zastopana

Tako je preostal državni se­
kretar Ferarri-Brunnenfeld kot 
edini zagovornik etabliranih 
strank. Deželni poslanec 
VVestritschnig je bil sicer letos 
izvoljen v koroški parlament, 
vendar se smatra za opozicio- 
ealca tudi znotraj svoje lastne 
stranke. S tem seveda ni mo-

mladina, medtem ko so bili 
pripadniki slovenske narodne 
skupnosti v manjšini. Zastop­
nik koroške SPO pa je sploh 
manjkal, kar so skoraj vsi 
udeleženci primerno komenti­
rali: „To je značilno za stran­
ko, ki se naslanja na oblast­
niški aparat, na drugi strani 
pa se boji diskutirati s kritič­
nimi mladinci. “
glo priti do bogve kako živahne 
diskusije, pri čemer je še treba 
poudariti, da tudi od (številne) 
publike ni bilo slišati dosti kaj 
zanimivih prispevkov.

Gotovo je državni sekretar 
Ferrari-Brunnenfeld s svojo iz­
javo, da „ima v demokraciji ve­
čina prav“, izzval nekaj pikrih

reakcij. Predvsem Karel Smol­
le in Manfred Moser sta ga 
opozorila na dejstvo, da vpra­
šanje resnice in pravice ne 
more in ne sme biti odvisno 
samo od številčnega razmerja. 
Smolle je hkrati vprašal Ferar- 
rija, kako se more npr. narod­
na manjšina, ki v naši družbi 
nikoli ne bo postala večina, 
po Ferarrijevi teoriji uveljaviti 
v naši ..demokraciji"? Državni 
sekretar na to vprašanje na 
žalost ni mogel (hotel?) odgo­
voriti.

V zadevi etničnega propor­
ca, ki ga Ferrarijev predhodnik 
Haider skuša na Koroškem 
uresničiti, pa je državni sekre­
tar zavzel jasno proti-

Haiderjevo stališče.
In kaj je rekel Kaspanaze? 

Veliko ni govoril in tudi v vlogi 
nekega očarljivega retorika ni 
nastopil, za kar je morda tega 
ali onega udeleženca disku­
sijskega večera ..razočaral". 
Prav tako ni govoril o kakih 
..rafiniranih", do pike izdelanih 
alternativnih konceptih.

Njegove predstave o politič­
nem delu so zato poštene, nje­
gov jezik je ostal preprost, 
brez običajnih fraz, ki smo jih 
navajeni od etabliranih politi­
kov. Ne gre mu za to, da bi za 
vse probleme za vsako ceno 
prodajal „rešitve“.

Mar ni to bolj verodostojna 
politika?Veselo svidenje v Celovcu: Kaspanaze in H. Užnik, (obč. odbornik EL Sele) 

sta pred tremi leti skupno obiskovala tečaj Katoliške socialne akademije.

Treba bo še marsikaj 
iznajti

Toliko se govori o manjšinskih 
pravicah, toliko lepih besed se iz- 
9°vori na račun manjšine. Človek 
' skoraj verjel, da je vse v redu.

če sz ogledaš naše družine po 
aših vaseh, si človek razočaran. 

vu nekaj ni v redu. Skoraj 40 let in 
Hitlerjevega režima, a ljudje 

s'ajo ravno to, kar je Hitler hotel 
n seči. Pred dvajsetimi leti je še 
^en centrov večjih trgov bilo 

I kolje čisto slovensko. Danes pa 
^ skoraj vsepovsod tudi že v hri- 
°vitih dolinah vsepovsod meša- 
a Oovorica.

^ Zakaj je tako? Gotovo je mnogo 
dI°kov za to. Mislim, da je treba, 
$,°tem razmišljamo. Mnogo na- 
T Ti udi dela daleč kje od doma.
, ko so vedno izpostavljeni na­

gnjenosti družbe. Družba pa 
kit?■ Slovencem navadno ni na- 
meniena- Tako je tisti prisiljen za- 
rSrPlat' svojo govorico. Vsepreveč 
rne° Pa se z90c,l» da jo počasi za- 

ri/a tudj tjoma Posebno pri 
0e °C'T Mogoče si misli, da dela 
0e ? dobrega za svoje otroke. Da 
flikt 0Q,° pozneiejpostali žrtve kon- 

°v in težav. Žalostno pa je, da

mnogo naših ljudi na vasi, ki so 
čisto prosti, prav isto dela.

Zato mislim, če nam je kaj do 
tega, da se slovenstvo še ohrani 
za dalj časa v naših krajih, bo tre­
ba še marsikaj iznajti in se skuša­
ti približati našemu človeku.

Društva se zelo trudijo, da prire­
jajo razne prireditve. A mnogo na­
ših ljudi ne hodi več na prireditve. 
Zato jih bo treba zajeti na drug 
način.

Zamislila sem si nekaj, kar bi 
mogoče tudi delno uspelo. Treba 
bi bilo pridobiti povsod po vaseh 
sposobne ljudi za to. V vsakem 
majhnem kraju bi bilo treba 
poskrbeti za družabna srečanja, 
in to na prijeten način. Prvi pogoj 
za to srečanje bi moral biti — 
proč od strankarske politike in in­
teresov raznih strank. Mislim, da 
bi se na takšen način dalo mnogo 
ljudi pridobiti.

Na srečanjih samih bi bilo tre­
ba poskrbeti za dobro ozračje. 
Poskrbeti bi bilo treba za kakšne­
ga predavatelja, ki bi ljudem kaj 
povedal.

Predvsem o lepi nekdanji vaški 
skupnosti, o šegah in navadah, 
predvsem o zgodovini Slovencev 
in še marsikaj...

Mogoče bi žene poskrbele tudi 
za majhen prigrizek in to bi goto­
vo pripomoglo k boljšemu ozračju. 
Najvažnejše pa bi moralo biti, da 
se ljudem, predvsem mladini, zo­
pet prinesejo stare družabne igre. 
Treba jih je izvesti na kraju sa­
mem.

To bi mladino gotovo navdušilo. 
V takem ozračju bi se ljudje bolj 
našli in našli bi tudi pot do sebe. 
Treba jim je zopet dati več samo­
zavesti. Pripraviti jih do spoznan­
ja, kolikšna škoda leži v tem — in 
ravno v tem — če bi izgubili stare 
šege in navade. Da bi nastala ne­
popravljiva škoda za naš narod, 
če bi ljudje lahkomiselno vrgli 
proč od sebe vse te dragulje, ki 
se čez desetletja ne bi dali več 
najti.

Večkrat se ponavlja, da je ura 
pet minut pred dvanajsto. Tako 
jaz mislim, da to velja tudi pri nas 
Slovencih v drugem smislu. Vse 
drvi nekam in včasih sami več ne 
vemo, kaj prav hočemo. Mladina
drvi okrog z avtomobili. Starejši in 
otroci se zaljubijo v televizijo in 
tako ni nikoli več časa za kakšen 
medsebojni pogovor, kako še za 
kakšno medsebojno igro. To nas

pa vse bolj razdvaja in nas dela 
nekako notranje nezadovoljne.

Toliko za danes. Kdor misli, da 
ima boljše ideje, naj jih prinese in 
mogoče se dajo v krajšem ali da­
ljšem času na kakšen način izve­
sti- Karolina Haderlap, Lepena

Haiders wahres Gesicht
Jetzt ist es endlich herauBen: 

die Anderung des Minderheiten- 
schulvvesens ist also nur der er- 
ste Schritt zu einer vveiteren Tren- 
nung bei Eisenbahnern, Polizi- 
sten, Gendarmen, Arzten, Lehrern 
und anderen offentlichen Bedien- 
steten ihrer ABSTAMMUNG nach.

Mit diesem, als langerfristig zu 
realisierenden neuen „Qualifika- 
tionsschema“, hat die „Freiheitli- 
che Partei“ zvveierlei erreicht:

1. Es ist offensichtich, daB es 
der FPO darum geht, ein friedli- 
ches Miteinander in Karnten zu 
verhindern und

2. hat Dr. Haider allen jenen, 
die glaubten, daB mit einem Kom- 
promiB in der Schulfrage das The- 
ma erledigt sei — hoffentlich 
rechtzeitig — die Augen gečffnet.

Peter Kaiser, 
Landesvorsitzender der 

SJ Kšrnten
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Pretekli ponedeljek zvečer je v Mladinskem domu v 
Celovcu potekal ustanovni občni zbor Glasbene šole. 
Ustanovitev kakega društva po navadi pomeni začetek 
delovanja, pri Glasbeni šoli pa je možno zabeležiti že 
sedem let uspešnega dela na področju glasbene iz­
obrazbe naše mladine.

Občnega zbora so se udele­
žili zastopniki vseh krajev, kjer 
deluje Glasbena šola. Prišli pa 
so tudi zastopniki slovenskih 
osrednjih kulturnih in politi­
čnih organizacij s Koroške in 
Slovenije.

Dv. sv. dr. Pavel Apovnik, ki 
je vodil občni zbor, je izrazil 
svoje zadovoljstvo glede usta­
novitve tega društva. Glasbe­
na šola kot društvo bo odslej 
tudi lažje zaprosilo pri pristoj­
nih ustanovah za gmotno pod­
poro.

Poročilo o dosedanjem de­
lovanju Glasbene šole je po­
dal Jožko Hudi, ki je menil, da 
so učenci do sedaj dosegli kar 
lepe uspehe. Eden največjih 
problemov pa je poleg mnogo­
krat neugodnih prostorov za 
poučevanje, zagotovitev finan­
čnih sredstev. Ob tej priložno­
sti se je Hudi zahvalil učite­
ljem tudi za njihovo požrtvo­
valnost, da so prihajali v naše 
kraje mnogokrat pod najtežji­
mi pogoji in so kazali razume­
vanje tudi takrat, ko honorar­
jev ni bilo možno prenakazati 
ob pravem času. Ker bo eden 
največjih problemov Glasbene 
šole tudi v bodoče zagotovitev 
finančnih sredstev je Hudi 
predlagal ureditev posebnega 
sklada, katerega bi poimeno­
vali po pred kratkim umrlem

zborovodju Folteju Hartmanu.
Iz strokovnega vidika sta si­

tuacijo Glasbene šole na Ko­
roškem orisala mentorja prof. 
Lojze Lipovnik in prof. Lojze 
Ajdič, ki sta izrazila svoje veli­
ko zadovoljstvo glede uspehov 
učencev.

V upravni odbor so delegati 
izvolili sledeče člane: 
predsednik: Jožko Hudi; pod­
predsednik: Herbert Seher; taj­
nik: Urh Kassl; namestnik taj­
nika: Nužej Tolmajer; blagaj­
nik: Eda Velik; namestnik bla­
gajnika: Mirko Lausegger; na- 
daljni član: Albert Krajger;

Funkciji predsednika in pod­
predsednika se po pravilih 
menjata vsaki dve leti.

V nadzorni odbor so bili 
izvoljeni: dr. Janko Zerzer, Ši- 
mej TrieBnig, Monika Gasser, 
Malka Feinig in Jože Vauti.

V odboru strokovnega so­
sveta so: Hanzi Tolmajer, Jož­
ko VVrulich, prof. Lojze Lipov­
nik, prof. Lojze Ajdič, Bertej 
Logar, Stanko Polzer, Jože Ro- 
pitz, Roman Verdel, prof. Lov­
ro Sodja, Hanzi Kežar in prof. 
Janzez Kampusch.

V imenu ZKO Slovenije je
predsednik Jože Osterman če­
stital odbornikom in jim zaže­
lel obilo uspeha pri nadalj­
njem delovanju. stih

MePZ „ Svoboda “ iz Črne 
gostoval v Žitari vasi

Preteklo nedeljo zvečer 
je žitrajsko prosvetno dru­
štvo „Trta“ vabilo na kon­
cert v ljudsko šolo. Gosto­
val je mešani pevski zbor 
DPD „Svoboda“ iz Črne, ki 
je pobraten z žitrajskim 
zborom.

Poleg tega je, na žalost 
bolj skromno publiko, nav­
dušila citraška skupina iz 
Črne. Goste je v imenu 
SPD „Trte“ pozdravil pred­
sednik Mirko Ogris, s pes­
mijo pa so gostom izrekli

dobrodošlico pevci in pev­
ke MePz „Trta“, ki ga vodi 
Joži Starc.

MePz „Svoboda“ pod 
vodstvom gospoda Berlo- 
žnika, ki vodi tudi zbor 
„Srce“ v Dobrli vasi, je nu­
dil izredno kvaliteten kon­
cert.

Koncerta sta se mdr. 
udeležila tudi član pred­
sedstva NSkS dipl. trg. Jan­
ko Urank in podpredsednik 
K KZ Martin Pandel.

Višarje - kako naprej?
Svete Višarje so znana 

božja pot, kamor so slo­
venski romarji zelo radi za­
hajali. Pred prvo svetovno 
vojno so bile Sv. Višarje 
najznamenitejša božja pot 
na Slovenskem.

V teku jtoletij so bile Sv. 
Višarje podružnica župnije 
v Žabnicah. Za višarsko 
svetišče so vedno skrbeli 
žabniški župniki. Od leta 
1906 pa do zaključka prve 
svetovne vojne so za svetiš­
če skrbeli frančiškani ljub­
ljanske province. Ko je po 
letu 1920 Kanalska dolina 
bila priključena k Italiji, so 
žabniško župnijo spet prev­
zeli svetni duhovniki. Od le­
ta 1933 dalje pa spadajo 
Sv. Višarje pod videmsko 
nadškofijo,

V obdobju od leta 1956 
dalje pa je bilo čedalje bolj 
čutiti težnjo in pritisk, da bi 
Sv. Višarje odcepili od Žab- 
nic in izročili svetišče dru­
gim. S tako možnostjo je 
imel opraviti že tedanji žup­
nik g. Jožef Simiz. Težnja 
po odcepitvi se je pojavila 
v šestdesetih letih, ko je 
žabniško župnijo vodil g. 
Mario Čemet. Ta je Sv. Vi- 
šarjem vrnil prvotno origi­
nalno lice. Leta 1974 je bil 
načrt o odcepitvi spet ak­

tualen in samo župnikov 
odločni nastop je Sv. Višar­
je ohranil v sklopu Žabnic.

G. Mario Čemet je umrl, 
žabniška župnija pa je že 
osem mesecev brez župni­
ka in višarsko vprašanje je 
spet aktualno. Sliši se, da 
bodo svetišče prevzeli re­
dovniki. Za sedaj skrbi za 
žabniško faro župnik iz 
Ukev g. Mario Garjup. Med 
ljudmi je priljubljen in dne 
12. avgusta je večina Žabni- 
čanov poslala nadškofu 
Battistiju pismo z željoL da 
bi g. Mario kar ostal v Zab- 
nicah.

Kakšna bo nadškofova 
odločitev, se bo konkretno 
izkazalo v kratkem. Kot ga 
iz njegovih dosedanjih na­
stopov poznamo, je odlo­
čen, jasen in brezkompro­
misen. Ravnal je vedno ta­
ko, da je predvsem ščitil 
šibkega in preganjanega, 
ko so' mu narekovale de­
janske potrebe. Pa vseeno 
nas skrbi, koga bo poslal 
za župnika v Žabnice. Bo­
doči župnik bo moral skrbe­
ti tudi za službo božjo na 
Sv. Višarjah. Nihče naj tega 
ne pozabi, da sta skoraj 
dve tretjini romarjev na Sv. 
Višarje slovenskega jezika.

Salvatore Venosi

Kotmara vas: občinska seja
Za konec zadnje občin­

ske seje v Kotmari vasi v 
petek, 23. novembra je žu­
pan Josef Struger — pred 
kratkim je obhajal 50- 
letnico — prebral še dva 
pismena predloga Enotne 
liste. EL zahteva, naj v 
mrtvašnici poskrbijo za gre­
lec in naj v občini postavijo 
kontejner za zbiranje kovi- 
nastih odpadkov.

Z večinskim sklepom je 
občinski odbor odobril zvi­
šanje davka na obrt za 9,3 
odstotka; iz te postavke 
občina pričakuje ok.
160.000 šilingov dohodka. 
Zvišala se je tudi doklada 
za nadure za občinske us­
lužbence. Za čas od 1. 11. 
84 do 31. 3. 1985 (21 ted­
nov) prevzame vsak izmed 
treh uslužbencev v oddelku 
vozni park po sedemkrat 
dežurno tedensko službo. 
Odškodnina za teden znaša 
312,30 šil. kosmato. Za novi 
snežni plug je treba plačati
115.000 šil., za starega je 
občina dobila 25.000 šilin­

gov. Zaradi težav s financi­
ranjem ne bojo zidali stroj­
nega centra. Vsoto, ki je bi­
la predvidena v predračunu 
1984 (793.800 šil.), bojo pre- 
namenili za odplačilo stro­
škov za asfaltiranje v Stran­
jah in poti od župnišča pro­
ti vrdovški cesti. Občinski 
odbor je tudi sklenil, da se 
bo asfaltirala pot na Talir 
(občina je prevzela 70 odst. 
stroškov, lastniki zemljišč 
pa 30). Dela bo opravilo 
podjetje AG fur Bauvvesen 
(ok. 3,836.000 šil., naj cene­
jša ponudba). Isto podjetje 
je tudi opravilo asfaltiranje 
na Razpotju; dela so stala
288.000 šilingov. Za Božič 
dobijo občinski uslužbenci 
posebne doklade (osnovni 
znesek se je povišal od 
1000 na 1100 šilingov). Za 
vrdovško gasilsko društvo 
bo treba nabaviti novo vozi­
lo. Stroški znašajo ok-
450.000 šilingov (tretjino 
plača gasilsko društvo, dru­
gi dve tretjini pa občina in 
dežela).
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Vesele novice iz Vogrč
Poroke so pri nas redke, 

zato pa vzbudijo več zani­
manja v naši mali fari, kjer 
se kar noče zgoditi kaj iz­
rednega, da bi poročali sve­
tovni časopisi: ni ugrabitve 
letala, ne gangsterjev, goz­
dovi še ne umirajo, nafta 
pa mirno teče po ceveh 
pod našimi polji in gozdovi 
v vmesno črpalno postajo v 
Dobrovi, kjer jo stroji po­
ganjajo naprej proti Duna­
ju.

Zadovoljimo se torej s 
porokami. Letos so dale 
poročenke in poročenca 
kar tri najbližnje sosednje 
hiše sredi Vogrč: Jurčeva 
Elfi se je poročila z Rober­
tom Elsenbaumerjem v 
Krko, Roščeva Margit s 
Francem Hafnerjem v 
Šmarjeto v Rožu in 18. no­
vembra Maks Enzi (Škofov) 
z Evelino Neubersch iz 
Štebna.

Maks je izučen strojnik. 
Ko pa se je pred letom v 
lastni hiši smrtno ponesre­
čil njegov stric Avgust, je 
njegovo gostilno prevzel 
mladi Maks in je k prejšnji

Franci in Katarina Hriber­
nik iz Sel — Srednjega Ko­
ta praznujeta te dni srebrno 
poroko. Za ta jubilej iskre­
no čestitamo.

Katarina Nuk iz Granitz- 
tala je pred kratkim prazno­
vala svojo 82-letnico. Iskre­
no čestitamo.

V Žvabeku praznuje Kata­
rina Mihev, pd. Kajžnikova 
mama svojo 78-letnico. Is­
kreno čestitamo.

Te dni je obhajal 55- 
letnico Stanko Schellander 
12 Cahorč pri Kotmari vasi. 
iskreno čestitamo.

Čestitamo Andreju Čim- 
žarju iz Čahorč za 77- 
letnico.

gostilni z malo dvorano pri­
zidal še veliko dvorano, se­
veda s pomočjo očeta. Ho­
tel je imeti slovesno poroko 
in ojset v lastni gostilni, 
kjer bo dovolj prostora za 
številne goste. Ker je pod­
jeten in delaven, je prevzel 
v najem še hotel Na staneh 
na Peci. Za skrbno in prid­
no pomočnico™in gospodi­
njo si je izbral Evelin.

Poročil ju je domači žup­
nik. Prikazal je inflacijo za­
kona v današnji standardni 
družbi in nasprotno vred­
nost in pomembnost kr­
ščanskega zakona. Želel je, 
da bi bila njuna gostilna 
kraj srečanja, prijateljstva, 
zmernosti in kulturnih prire­
ditev, od koder bi prihajali 
gostje ven veseli in boljši. 
Želel jima je božji žegen, ki 
pa ni kot avtomat, ampak 
si ga morata tudi sama 
zaslužiti. Ker je ženinov oče 
tudi cerkveni pevec, mu je 
naš cerkveni zbor še bolj 
slovesno prepeval. Novopo- 
ročencema čestitamo in na 
novi življenjski poti želimo 
veliko uspeha.

Čestitamo gospe Mariji 
VValdhauser, Scatovi mami 
iz Trabesinj pri Kotmari va­
si, za 83-letnico.

V Šmarjeti v Rožu je te 
dni obhajaja Marija Ibou- 
nig, pd. Žnidarjeva mati 
svojo 80-letnico. Ob tem ju­
bileju zvesti bralki Našega 
tednika iskreno čestitamo 
in ji kličemo še na mnogo 
zdravih let.

NAŠ TEDNIK — Lastnik (založ­
nik) in izdajatelj: društvo „Na­
rodni svet koroških Slovencev". 
Uredništvo: Jože VVakounig
(glavni urednik), uredniki: Janko 
Kulmesch, Heidi Stingler in 
Franc VVakounig; Viktringer 
Ring 26, 9020 Celovec.
Tisk: Mohorjeva/Hermagoras,
Viktringer Ring 26, 9020 Celo­
vec.
NAŠ TEDNIK izhaja vsak četr­
tek, naroča se na naslov: „Naš 
tednik", Viktringer Ring 26, 9020 
Celovec. Telefon uredništva, 
oglasnega oddelka in uprave:, 
(0 42 22) 51 25 28. Naš zastop­
nik za Jugoslavijo ADIT-DZS, 
Gradišče 10, 61000 Ljubljana, 
tel. 22 30 23.
Letna naročnina: Avstrija:
210.— šil., Jugoslavija: 600,— 
din., ostalo inozemstvo: 350.— 
šil. (650.— šil. zračna pošta).

Pred petimi leti se ie 
rodil..Kralj Matiaž"...

Pet let delovanja MoPZ „Kralj Matjaž" morda ni dolga doba, 
a v tem primeru na vsak način precej uspešna. To se je lepo 
pokazalo preteklo soboto na koncertu Matjaževcev v Pliberku: 
prijateljice in prijatelj MoPZ „Kralj Matjaž“ so Schvvarzlnovo 
dvorano napolnili do zadnjega kotička, kar je ponovno potrdilo 
izredno priljubljenost libuških pevcev pri domačinih. Tudi to­
krat smo videli na koncertu Matjaževcev precej takih obikoval- 
cev, ki jih drugače komaj ali sploh ne vidiš na kaki slovenski 
prireditvi.

Med številnimi gosti je predsed­
nik dr. Matevž Grilc lahko pozdra­
vil tudi generalnega konzula SFRJ 
Marka Kržišnika, domače občin­
ske odbornike s podžupanom Eri­
čem Kumrom na čelu, predstavni­
ka NSKS in ZSO Valentino Kuše- 
jevo oz. Lipeja Kolenika, predsed-

Andreju Marktlu. Brez njih bi po 
vsej verjetnosti ne bilo domačega 
petja na raznih žegnanjih v Plibe­
rški fari, brez njih bi v Libučah ko­
maj preživela slovenska pesem, in 
ne vemo, če bi brez njih sploh pri­
šlo do rojstva Matjaževcev. V tej 
zvzezi smo se še posebej spomni-

MoPZ „Kralj Matjaž" so za 5-ietnico čestitali mdr. pevke in pevci „Mlade 
Podjune", ki jih sedaj vodi priljubljena učiteljica Bernardka Cvelf.

nika SRD „Edinost“ ter predstav­
nika SPZ Jožka Hudla, predstavni­
ka K KZ Pandla, tajnika ZKO za 
stike zunaj Slovenije Vladimirja 
Ravnikarja, predsednika Zveze 
slovenskih zadrug inž. F. Kapuna, 
predsednika MPZ „Podjuna" Her­
mana Germa in predsednika Zdru­
ženja staršev na SG dipl. trg. Jan­
ka Uranka. Posebno prisrčnega 
pozdrava so bili deležni člani 
„Mlade Podjune" (vodi jih Ber­
nardka Cvelf), ki so skupno s 
„ Kraljem Matjažem" oblikovali 
slavnostni koncert.

Na koncertu nismo slišali samo 
lepih domačih pesmi in viž, tem­
več nam je Sonja Mandl povedala 
tudi marsikaj zanimivega iz petlet­
ne zgodovine libuškega društva. 
Tako smo na primer zvedeli, da se 
je zbor rodil na šentjurskem žeg- 
nanju leta 1979, da vodi Matjažev- 
ce mladi in nadarjeni Hannes Ko- 
šutnik od „prve ure" naprej, da so 
bile prve vaje pri Linhardu v ku­
hinji, da ima MoPZ „Kralj Matjaž" 
tudi agilno planinsko sekcijo (vodi 
jo Mihej Igerc) ter, da šteje društ­
vo skoraj 200 članov.

Posebno pa smo se zahvalili 
starejšim pevcem — Franciju Lin­
hardu, Hanzeju Ižepu, Gregorju 
Kotniku, Mogrovemu Lipšu, Jože­
tu Bromanu, Štefanu Košutniku in

li leta 1981 umrlega Krajnčevega 
Tevžeja. Krajnčev Tevžej je sode­
loval pri ustanovitvi zbora z veli­
kim optimizmom ter hodil na vaje 
in koncerte, dokler se je le količ­
kaj mogel držati na nogah.

Kot smo že zgoraj zapisali: de­
javnost libuškega društva ima 
nadvse veliko število ljubiteljev. 
Če pa smo že pri razgibani dejav­
nosti, velja posebno priznanje 
podpredsedniku društva „ Kralj 
Matjaž" in poslovodji pliberške 
Posojilnice Juriju Mandlu, ki je 
brez dvoma duša libuških pevcev. 
To ne samo zaradi njegove „nebe- 
ške Štirne": če je treba organizira­
ti prireditve — na Šurša se lahko 
Kralj Matjaž vedno zanese.

Naj zaključirpo poročilo s tem, 
kar so nam že na koncertu oblju­
bili: libuški pevci se zavedajo svo­
je velike odgovornosti, ki jo imajo 
predvsem do svojih številnih prija­
teljev. Zato pa se bodo potrudili, 
da jih bodo v bodoče morda še 
bolj razveselili z našo prelepo slo­
vensko pesmijo in besedo.

P. S.: M. Grilc in V. Ravni­
kar sta predala bronasto Galluso­
vo značko naslednjim pevcem: 
Štefanu in Hanesu Košutniku, 
Gregeju Kotniku, Petru, Hanzeju 
in Slavku Ižepu, Miheju Igercu ter 
Hanzeju in Reinholdu Terbuchu.
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Turkovega Jozija ni več
V sredo, dne 14. novembra 1984 je umrl v 74. letu starosti 

Joži Turk, krojaški mojster, slikar in domači pesnik. Sredi dela 
ga je zalotila smrt. 13. novembra zvečer je bil še na seji pros­
vetnega društva v Šentjanžu. Tam so govorili še o društvenem 
delu za prihodnje mesece. Vest o njegovi nenadni smrti je nas 
vse, ki smo Jozija poznali in spoštovali, globoko zadela.

Rajni Joži se je rodil leta 
1911 v Resnici v kapelski fari. 
Pisal se je Turk, pri hiši se pa 
pravi pri Turku. Zato je ostal 
do svoje smrti Turku Joži. Pri 
Turkovi hiši je stara klopca, o 
kateri je zapisal lepe verze: 
„Pri stari klopci rad počivam, 
to je moj stari, dragi kraj, 
kjer v mislih še enkrat

mladost uživam, 
a mlada leta se ne vrnejo

nazaj. “
Joži izhaja iz narodno za­

vedne družine. Njegov oče je 
govoril na velikem zborovanju 
koroških Slovencev tik pred iz­
bruhom 1. svetovne vojne. Raj­
ni se je izučil za krojača. Kot 
šolar je že doživel marsikaj 
bridkega, ko je učitelj prepove­
doval njemu in sošolcem go­
voriti med seboj slovensko. V 
2. svetovni vojni je moral tudi 
on obleči vojaško suknjo. Na 
ruski fronti je bil pred Lenin­
gradom težko ranjen. Na teh 
posledicah je trpel do konca 
dni. Vedno spet se je zagrabil 
nenadoma z obema rokama za 
glavo in tiho zavzdihnil. Do­
mov se je vrnil Joži šele 1946. 
Leta 1949 mu je umrla v Res­
nici (prva) žena, ko je štel sin 
šele tri leta. Nato si je poiskal 
novo življenjsko družico v 
Svetni vesi in je na domačiji 
svoje žene Uršule (roj. Partl) 
ustvaril krojaško delavnico. 
Tam je do svoje nenadne 
smrti prirezoval in šival, koval 
verze, slikal in risal, in celo 
rezbaril je. Vmes pa je bral in 
študiral. Na tem področju je 
bil „nenasiten“. Njegova de­
lavnica je bila hkrati tudi 
knjižnica in atelje! Na veliki 
krojaški mizi je ležalo prikroje­
no blago, na stolu je bila kaka 
odprta knjiga, na belem lističu 
je bil zapisan začetek nove 
pesmice, na drugem listu je 
popravljal kako „sfušano“ 
vrstico v že dokončani pesmi. 
Popravljal je sploh zelo rad. 
„Tle se mi nekaj če dopade, to 
moram še drugače narediti!" 
Na steni so visele slike, kate­
re je poln ponosa razkazoval 
obiskovalcem in prijateljem.

Joži je bil tudi navdušen pe­
vec. Kjerkoli se je pelo, je pri­
stopil in pomagal. Rad je pre­
peval narodne, še rajši pa

Rajni Joži Turk, slikar, domači 
pesnik in narodnjak.

cerkvene pesmi. V cerkev je 
sploh rad in redno zahajal: 
vsako nedeljo, vsak praznik in 
še med tednom je bil pri maši 
— navadno v Kapli. Tam bo 
njegov kraj ostal gotovo dolgo 
časa prazen, preden ga bo 
zavzel kak drugi faran ...

Rad je daroval za domačo 
cerkev, v dobrodelne namene 
in tudi za dom v Tinjah. Ljubil 
je otroke in v njihovi sredini je 
bil zares srečen in je kar žarel. 
V mladih letih je bil tudi tam­
buraš. Navdušeno je prebiral 
slovenske časopise in liste — 
cerkvene in posvetne in v njih 
objavljal tudi svoje pesmi, ki 
jih je koval v narečju in v pis­
meni slovenščini. Naš domači 
poet je bil samouk. Izpopolnje­
val se je na ta način, da je ho­
dil na pisateljska sračanja in 
na seminarje. Pri pesniškem 
ustvarjanju se je lepo razvijal. 
Njegove pesmi so zamišljene 
in vesele, večkrat tudi hudo­
mušne. Bil je zvest član Druš­

tva slovenskih pisateljev v Av­
striji. Zato je v imenu tega 
društva spregovoril na njego­
vem grobu tudi prof. Janko 
Messner in prebral žalujočim 
pesem „Stari mlin" v 
slovenščini in v nemškem pre­
vodu. Marsikateri domačin je 
šele ob njegovem pogrebu 
zvedel, da je Joži tudi pesniko- 
val. Cerkveni mešani zbor iz 
Šentjanža pa je zapel rajnemu 
Joziju žalostinke v slovo.

Dragi Joži! Ne moremo še 
prav verjeti, da Te ni več. Še 
marsikatero leto bi lahko živel 
in zlagal pesmi, slikal in pre­
peval, vendar 

„ne moreš upreti se, 
če iz daljave kliče te 
mogočni glas!"
Na kapelškem britofu poči­

vaš v soseščini nam dragih ro­
jakov — dekana Štefana Sin­
gerja, Ivana Mlečnika idr. Ne 
bomo te tako hitro pozabili, 
ker boš nam zelo manjkal. Za­
pustil si vrzel, ki je v kapelški 
fari in v Svetni vesi ter na na­
ših prireditvah verjetno nihče 
ne bo več izpolnil. Bog naj ti 
bo dober plačnik za vse, kar si 
v življenju dobrega storil, in za 
res zgledno krščansko življe­
nje. Hvala ti za vso zvestobo 
domači materni besedi in na­
rodu! Počivaj v miru!

dr. A. Feinig

Joži Turk:

Moje poslanstvo
Rišem, pišem, 
gor po mizi brišem, 
takšno je moje poslanstvo 
v času večera 
mojih dni.
Odkrito vam povem:
Ta stan me veseli!
Zgodaj vstajam, 
v hladnem jutru 
travco kosim.
Klobuk po strani nosim, 
da kar za mano škili 
cela vas:
E, glejte Jožo, 
ta ima svoj špas!
Bolj redko se 
v družbo nesem.
Pa ne bi djal, 
da si človek zmešan.
Le jezički dolgi so 
kot kravji rep!
Ko ti šleva pravi:
Du bist a Cuš!
Jaz pa žinjam:
Und du 'bist und bleibst 
a .. .
(Bolje, da nič ne rečem!)

£S£==

S knjigami Mohorjeve družbe v novo leto

BETLEHEMSKA ZVEZDA 
ZAVIJE S SVOJE POTI

..Betlehemska zvezda" — primerno darilo v rednem knjižnem daru

Te dni je izšel redni N dar Mohorjeve založbe 
za leto 1985. Poleg kol6 in pratike obsega nova 
zbirka nadaljnjih pet kn 

Kako in po kakšnih Mih je sestavljena ta nova 
zbirka, o vsem tem smOgovarjali s šefom Mohor­
jeve založbe Francem že za revijo Mladje je 
Franc Kattnig svojčas oifal razne večje prispevke 
in med drugim potujočo^vo Mladjevcev, in je pri 
tem odkril ljubezen in na\je d0 organizacijskega in 
založniškega dela. Po dfi Narodnem svetu in SIC 

je prevzel mesto šefa Meve založbe.

Verttifl H«magOT35 MohW|e*t ttagenfuR/Cetovec 
Veflsg JungbnjhneB Wwi> Muncher,

Devetintrideseta 
redna zbirka Mo­
horjeve družbe 
po drugi svetovni 
vojni je priprav­
ljena.
V pričujoči števil­
ki Našega tedni­
ka Vam jo pred­
stavljamo in upa­
mo, da Vas bo 
razveselila.

Izšla ie rma knjižna zbirka Mohorjeve založbe
Naš tednik: Mohorjeva djčlanov ima Mohorjeva zalo­

žba izdaja že nad 130 let red ?ba jn i^o nosj glavno breme 
knjižni dar, to se pravi že sK Pri razširjanju teh knjig? 
zi nekaj generacij. Kakšen J
bil prvotno pomen takega kif, Franc Kattnig: S tem, da 
žnega daru in namč °
ima danes?

kakšen name^°_ kupi koledar Mohorjeve 
, užbe, postane naš član.

Franc Kattnig: Že ustano^jr^sko leto jih je bilo dobrih
in mislim, da smo na totelji Mohorjeve družbe 5 ®

spoznali pomen slovenske t1, 
kane besede za našega cloVj 
ka. Sprva so se naši lju°:' 
prav iz teh mohorjevk uc! 
brati in pisati. To se pravi 
so bile te knjige v prvem čas 
še posebej pomembne iz 1 
braževalnega vidika. Tako 
zapisal celo Prežihov Vorar 
da „je Mohorjeva učila s 
venski narod pisati in brat' 
Danes pa je tako, da dobi o • 
slovenski človek vse inforrT1jj 
cije po vsakdanjih medijih ; 
še v nemškem jeziku. P°L 
treh tednikov skoraj lahko 
čemo, da so Mohorjeve knj'9 
edino slovensko tiskano ber 
za našega človeka. Seveda 
imajo te knjige tudi danes 1 
braževalno funkcijo, važno k 
je tudi, da dobi naš človek 
rilo tudi ali predvsem v svo) 
materinem jeziku.

Naš tednik: Dejstvo je> 
so mohorjevke med 
ljudstvom zelo razširjene.

število lahko kar ponosni. Tu­
di Pratike smo prodali približ­
no toliko in tudi število-proda­
nih knjig „Od zibelka do gro­
ba" (dr. Pavle Zablatnik) ni bi­
lo znatno nižje.

Glavno breme pri razširjanju 
Mohorjevih knjig nosijo slej ko 
prej naši poverjeniki, ki hodijo

zbirko Mohorje­
vih knjig za I. 1985.

po vseh vaseh od hiše do hiše 
in prodajajo knjige. Prav ob tej 
priložnosti bi se jim za to po­
žrtvovalno delo rad prisrčno 
zahvalil.

Naš tednik: Ali bi na kratko 
predstavil posamezne knjige 
nove zbirke za leto 1985?

Franc Kattnig: Koledar za 
leto 1985 je v znamenju doma­
čih zborov (slikani del). Vse­
binsko pa je posvečen deloma 
zgodovinski študiji o sv. Mo- 
destu, na področju narodnost­
ne problematike objavlja­
mo med drugim daljša prispev­
ka znanega psihologa dr. 
Ervvina Ringla in dr. Ludvviga 
Flaschenbergerja. Sicer pa je 
novi koledar tradicionalno pe­
ster.

Poleg pratike vsebuje knji­
žni dar drugo knjigo dr. Pavle­
ta Zablatnika o šegah in nava­
dah na Koroškem. Knjiga se 
imenuje „Čar letnih časov". 
Dr. Zablatnik opisuje v tej knji­
gi šege in navade v teku leta 
in je lepo ilustrirana. Gotovo 
bo pri ljudeh prav tako dobro 
sprejeta kot Zablatnikova prva 
knjiga „Od zibelke od groba".

Jezus v času" (Pavle Zidar) 
je potopis po Palestini in ob­
enem 39. zvezek Družinskih 
večernic.

Izbor najboljših odlomkov iz 
besedil, ki smo jih prejeli na 
razpis literarnih nagrad ob 
130-letnici Mohorjeve družbe 
in ob 80-letnici Milke Hartma­
nove lahko berete v knjigi „lz 
skrivnih predalov" — Besedila 
je uredil in izbral Vincenc 
Gotthardt, knjigo pa je ilustri­
ral Peter Fister.

Za mladino smo izbrali po­
vest o nekem fantu, katerega 
so nezemeljska bitja zvabila 
na „lzlet v vesolje". Avtor knji­
ge je Maksimilijan Osojnik.

Za naše najmlajše imamo 
pripravljeno kritično, sodobno, 
božično slikanico, ki je dvoje­
zična. Knjiga avtorice Marice 
Kulnik in ilustratorke Kaufma­
nove se imenuje „Betlehem- 
ska zvezda zavije s svoje 
poti".

Naš tednik: In kakšne so ce­
ne knjig — so krščanske? 
Franc Kattnig: Lahko trdim, 
da so mohorjevke zelo „dober- 
kup". V sklopu knjižnega daru 
so vse knjige za približno 20% 
cenejše, kot pa če jih kupite 
posamič.

Naš tednik: Hvala za pogo­
vor.

Pripravila Heidi Stingler
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S pri 3 okrajnih žandarmerij- 
skih poveljstvih: Celovec-
dežela, Beljak-dežela in Veli­
kovec
• pri 3 okrajnih glavarstvih: 

Celovec-dežela, Beljak-dežela 
in Velikovec
• pri 2 okrajnih agrarnih 
uradih: Celovec in Beljak
• pri 3 geodetskih uradih: 

Celovec, Beljak in Velikovec
• pri 2 uradih za kontrolo 

meril: Celovec in Beljak
• pri 3 uradih za zaposlo­

vanje: Celovec, Beljak in Veli­
kovec
• pri 8 carinarnicah: Celo­

vec, Ljubelj-predor, Podkloš- 
ter, Podkoren, Podrožca, Bel­
jak, Pliberk in Jezersko
• pri 2 finančnih uradih: Ce­
lovec in Beljak
• pri 3 okrajnih šolskih sve­
tih: Celovec-dežela, Beljak-
dežela in Velikovec
• pri uradu za preizkušnjo 

strelnega orožja v Celovcu
9 pri inšpekciji za varstvo 

pri delu v Celovcu 
9 pri uradu za pokojninsko 

oskrbo invalidov v Celovcu 
9 pri uradu za rudarstvo v 

Celovcu
9 pri deželnem šolskem sve­

tu v Celovcu
9 pri deželnem uradu'za za­

poslovanje v Celovcu 
9 pri varnostni direkciji za 

zvezno deželo Koroško v Ce­
lovcu
9 pri deželnem žandarmerij- 

skem poveljstvu za Koroško v 
Celovcu
9 pri deželni finančni direk­
ciji za Koroško v Celovcu 
9 pri finančnem uradu za 

pristojbine in davke na promet 
v Celovcu
9 pri Uradu koroške deželne 

vlade v Celovcu 
9 pri uradu za pobiranje de­

želnih dajatev v Celovcu 
9 pri inšpekciji za varstvo 

pri delu v kmetijskih in gozd­
nih obratih v Celovcu 
9 pri deželnem agrarnem se­

natu v Celovcu
• pri deželnem sodišču v 

Celovcu
• pri razsodišču socialnega 

zavarovanja v Celovcu
• pri javnem tožilstvu v Ce­

lovcu
9 pri deželnem vojaškem 

poveljstvu v Celovcu (v zade­
vah vojaškega nabora)
@ pri zvezni železniški direk­
ciji v Beljaku (v zadevah 
oblastvene uprave)
• pri direkciji poštne in tele­

grafske uprave v Celovcu (v 
zadevah oblastvene uprave).

Pri teh uradih lahko uve­
ljavljajo slovenščino kot urad­
ni jezik pripadniki slovenske 
narodne skupnosti, ki so 
avstrijski državljani in imajo 
svoje stalno prebivališče v 
okraju Celovec-dežela, Beljak- 
dežela in Velikovec.

Med navedenimi uradi je 
precej takih, s katerimi občan 
zelo redko ali nikoli ne pride v 
stik. Največ opravkov imajo 
občani na občinskem uradu in 
ravno tam je območje veljav­
nosti ZNS omejeno na 13 ob­
čin. ZNS ne ureja poslovnega 
jezika občinskih svetov. O tem 
odloča občinski svet sam. Le 
v nekaterih občinah uporablja­
jo slovenski občinski odborni­
ki v občinskem svetu tudi slo­
venščino. Za zasebnopravne 
posle pošte in železnic (na pri­
mer za prodajo vozovnic) slo­
venščina ni priznana kot po­
slovni jezik. Za te v praksi zelo 
številne primere velja le pripo­
ročilo ZNS, da naj uslužbenci 
uporabljajo slovenščino, koli­
kor jo obvladajo, če to olajša 
sporazumevanje s strankami. 
ZNS tudi ureja uporabo 
slovenščine pri zavodih social­
nega zavarovanja (pokojnins­
kega in bolniškega) in pri 
zbornicah (na primer delavski 
zbornici, trgovski zbornici), če­
prav bi sporazumevanje v slo­
venščini ravno v izredno kom­
pliciranih zadevah socialnega 
zavarovanja moralo biti sa­
moumevno.

2,8 Dvojezična topografija
Dvojezični topografski napi­

si so bili posebno leta 1972 
po sprejetju zveznega zakona 
o krajevnih napisih predmet 
hudih spopadov. Zakon iz leta 
1972 je predvideval dvojezične 
napise v 205 naseljih, vendar 
je izvajanje tega zakona bilo 
preprečeno po nemškonacio- 
nalnih silah. ZNS omejuje šte­
vilo naselij z uradnim dvojezi­
čnim napisom na 91 (na dvoje­
zičnem obomočju Koroške je 
približno 800 naselij). Od 91 
predvidenih dvojezičnih topo­
grafskih napisov v 8 občinah v 
okraju Celovec-dežela in Veli­
kovec so jih do začetka leta 
1984 postavili 71 (podatek iz 
Unkart-Glantschnig-Ogris Zur 
Lage der Slovvenen in Karn- 
ten, Celovec 1984). ZNS ne 
predpisujejo dvojezičnih kaži­
potov in ne dvojezične ozna­
čbe uradnih poslopij.

upravnokazenskem postopku. 
Upravnokazenski organ nam­
reč izda kazensko odredbo 
brez zaslišanja obdolženca na 
osnovi ovadbe žandarmerije 
ali policije in „ne ve“, ali zah­
teva obdolženec postopek v 
obeh jezikih ali ne. Pri slo­
venskem ugovoru zoper ka­
zensko odredbo pa so šteli 
rok za pravno sredstvo od vro­
čitve nemškega besedila ka­
zenske odredbe, kar je skoraj 
vedno pomenilo zamudo roka. 
Te komplikacije je ustavno so­
dišče rešilo z interpretacijo 
člena 16 ZNS pozitivno v tem 
smislu, da se šteje rok za ugo­
vor zoper kazensko odredbo 
šele od vročitve slovenskega 
besedila odredbe, če obdolže­
nec pred izdajo odredbe ni 
imel možnosti, da bi zahteval 
dvojezičnost postopka (raz­
sodbi z dne 1. 7. 1983, B 
457/82 in 28. 6. 1983, B
499/82).

društvih, v zadrugah in v 
vrstah občinskih odbornikov 
ter ga iz teh struktur širiti, da 
bomo dosegli čimveč naših ro­
jakov. Gotovo ne bomo napra­
vili iz vseh koroških Slovencev 
mojstrov slovenskega jezika, 
zato moramo urediti tudi učin­
kovito jezikovno in pravno ser­
visno službo in ustrezno uspo­
sobiti sodelavce take službe. 
Taka pomoč pa naj ne zavaja 
v odvisnost. Cilj jezikovnega 
izobraževanja mora biti splo­
šen dvig jezikovne kulture 
vseh pripadnikov narodne 
skupnosti. To bomo dosegli le 
s skupnimi napori nas vseh. 
Vključiti se morajo organizaci­
je, časopisi, radio, izobra- 
ženstvo. Uspeli pa bomo le, če 
to ne bo akcija neke elite za 
„neuko“ ljudstvo, temveč orga­
niziran napor nas vseh, da oh­
ranimo najžlahtnejše izrazno 
sredstvo naše identitete — 
slovenski jezik.

Dr. Pavel Apovnik

O dvojezičnosti navoroškem
2,9 Izkušnje ob izvajanju zako­
na o narodnih skupnostih

Število slovenskih vlog in 
dvojezičnih sodnih in upravnih 
postopkov je razvidno iz prilo­
žene tabele. Pri okrajnih 
sodiščih Železna Kapla in 
Borovlje, kjer sta sodnika ko­
roška Slovenca, je število 
dvojezičnih postopkov znatno 
večje kot pri okrajnem sodišču 
Pliberk.

Pri Uradu koroške deželne 
vlade (21 oddelkov) je največ 
slovenskih vlog v zvezi s sub­
vencijami za kulturno dejav­
nost organizacij, krajevnih 
društev in posameznikov. Pri 
okrajnih glavarstvih pa je naj­
več slovenskih vlog v upravno- 
zakonskih zadevah. Na voljo 
so obrazci v slovenščini za 
upravni, upravnokazenski in 
sodni postopek, najvažnejši 
obrazci pa tudi za carinske in 
davčnoupravne zadeve. Ura­
dna pisanja v slovenščini so 
deloma jezikovno pomanjklji­
va, kar nakazuje potrebo po 
nadaljnjih jezikovnih tečajih 
za dvojezične uradnike. Pro­
blemi nastajajo pri reševanju 
slovenskih vlog z območja 
mest Celovec in Beljak. Med­
tem ko Urad koroške deželne 
vlade take vloge sprejme (od­
govor pa je samo v nemščini), 
jih deželni šolski svet in fina­
nčni uradi zavračajo z utemel­
jitvijo, da ZNS za stranke s 
stalnim prebivališčem na ob­
močju mest Celovec in Beljak

(oziroma izven območja okraj­
nih glavarstev Celovec-dežela, 
Beljak-dežela in Velikovec) ne 
normira pravice do uporabe 
sloveščine pri uradih. Žal se je 
tudi avstrijsko upravno sodiš­
če pridružilo tej argumentaciji 
in s tem postavilo restrektivni 
ZNS nad člen 7 avstrijske dr­
žavne pogodbe (razsodba z 
dne 10. 6. 1983, 81/04/0122). V 
tej zvezi naj omenim še 
„stranski vhod11 za slovenšči­
no, ki ga odpira avstrijsko 
upravno sodišče v svoji raz­
sodbi z dne 12. 9. 1983, 
83/10/0184, v kateri ugotavlja, 
da je pri vlogah pravnih oseb 
odločilno le, ali pripada fizič­
na oseba, ki je vlogo podpisa­
la za pravno osebo, krogu 
oseb, ki ima pravico uporabe 
slovenščine pri uradih.

Restriktivnost ZNS se izraža 
tudi v razsodbi ustavnega so­
dišča z dne 29. 9. 1983, B 
482/82, ki zanika dolžnost 
oblasti, da omogočajo stran­
kam pregledovanje spisov v 
slovenskem prevodu. Po tej 
razsodbi je treba stranki za 
pregled spisa po potrebi dat' 
tolmača. Uporaba slovenščine 
se potemtakem omejuje na 
razgovor s stranko (če uradnik 
ne zna slovensko, mora pokli' 
cati tolmača) in na izdelavo 
uradnih pisanj, ki so namen]6' 
na stranki. Komplikacije in re­
striktivno tolmačenje ZNS Je 
bilo opaziti tudi pri obravne' 
vanju pravnih sredstev v

3. SKLEPNE MISLI
Zakaj je tako malo sloven­

skih vlog in dvojezičnih po­
stopkov pri sodiščih in uprav­
nih organih? Ne moremo zvali­
ti vse krivde na uradništvo, tu­
di naša malodušnost je kriva, 
da se slovenščina ne uveljav­
lja v večji meri. Vedno spet 
Poudarjam, da je važno število 
slovenskih vlog: čim več slo­
venskih vlog prejme neki urad, 
tembolj vsakdanje in samou­
mevno bo njih reševanje. Več 
slovenščine pri uradih celo ko­
risti uradnikom, saj dobijo do­
datek za dvojezičnost

če hočemo uveljaviti slo­
venščino pri uradih in v širši 
javnosti sploh, bomo morali iz­
graditi sistem izobraževanja 
odraslih ter šolam odrasle 
mladine, pa tudi v šolah bo 
treba bolj upoštevati prak- 
tično-sporazumevalno funkcijo 
slovenskega jezika. Jezikovno 
izobraževanje moramo organi­
zirati v slovenskih prosvetnih

Dvojezični postopki pri sodiščih

Jasno pa je, da nas mora 
država pri teh naporih podpre­
ti, in sicer ne le gmotno, tem­
več predvsem s spremembo 
restriktivnega ZNS in dejan­
sko izpolnitvijo člena 7 avstrij­
ske državne pogodbe. Da je in 
bo potrebna tudi pomoč mati­
čnega naroda in vse Jugosla­
vije, mi na tem mestu ni treba 
posebej poudarjati.

KONEC

Dvojezične vloge oz. postopki pri 
Uradu koroške deželne vlade, 
okrajnih glavarstvih Celovec, Bel­
jak in Velikovec ter okrajnih agrar­
nih uradih Celovec in Beljak.

število vlog od teh v 
Leto oz. postopkov oddelku 5

1979 76 42
1979 111 45
1980 121 43
1981 107 42
1982 127 54
1983 157 58

699 284

V letih od 1978 do 1983 je bilo od 
skupaj 699 slovenskih vlog na 
urade deželne uprave, naslovlje­
nih 284 na oddelek za kulturo (od­
delek 5) pri Uradu kor. deželne 
vlade (= 40,62%). Delež slovens­
kih vlog pri tem oddelku v relaciji 
z nemškimi (ca. 4000 letno) znaša 
1,18%.

OKRAJNO SODIŠČE
Leto Pliberk Železna Kapla Borovlje skupaj
1976 2 7 10 19
1977 3 9 24 36
1978 6 8 24 381979 5 20 39 64
1980 6 47 68 1211981 17 60 54 131

39 151 219 409

ANTON PAVLOVIČ ČEHOV - 1860-1904 je sprva zaslovel kot pisatelj 
novel, zatem pa je bil s svojimi dramskimi deli tako uspešen, da 
velja za enega največjih ruskih dramatikov.

Njegovo igro STRIČEK VANJA so prvič s sijajnim uspehom uprizorili 
v Moskvi leta 1901. Njen podnaslov "Prizori iz življenja na pode­
želju" je hkrati najkrajši opis njene vsebine.

VSEBINA: Slavni upokojeni profesor Aleksander Vladimirovič, silno 
zaverovan v svojo pomembnost,živi z mlado,lepo ženo Jeleno od 
sadov posestva, ki mu ga je zapustila njegova prva, umrla žena.
Na tem posestvu zelo skrbno gospodarita njegova hči Sonja iz prve­
ga zakona in njen stric Ivan Petrovič - striček Vanja. Da bi bilo 
ošabnemu sebičnežu čim bolje postreženo, oba živita dokaj skromno 
in si prav ničesar ne privoščita. On pa njuno nesebično požrtvo­
valnost brezobzirno izrablja. Njegova tašča iz prvega zakona ga 
občuduje in obožuje. Njegova žena ga je sicer docela spregledala, 
vendar ostane pri njem, ko mu je že žrtvovala svojo mladost. Njegov 
svak-, striček Vanja, ga sovraži, vendar naprej gara za njegovo 
udobnost, pri tem pa očitno kaže svojo nevoljo. Končno nanj celo 
dvakrat strelja, a ga zgreši.Nato pa se vda v svojo usodo. Čemu se 
gnjaviti in jeziti, ko pa menda mora tako biti, kot je. Ko navse­
zadnje vsi tisti, ki so povzročali razburjenje, odpotujejo, je 
spet mir v hiši in moreče vsakdanje delo Sonje in strička Vanja 
za nenasitnega malika se potrpežljivo nadaljuje.

"Čehov s svojimi dramami, ki niso drame, komedijami, ki niso ko­
medije ,vznemirja, neizmerno mika in muči gledališčnike od samega za­
četka pa do danes že samo s tem,ko jih je postavil pred neznanko, 
kako ugledališčiti dvojnost, ko nekaj je in hkrati ni ... Skrivno­
stni in poetični, tragični in smešni, veljavni in razveljavljeni, 
dualizem in relativizem, človeška dragocenost in revnost, to je 
najbrž tisto, zavoljo česa Čehov ni in more biti samo ruski, pa 
naj so njegovi junaki po videzu in razpoznavni podobi še tako samo - 
ruski ... Teme - kriza srednjih let, odtujenost, depresije, ekolo­
gija prostora in časa, razpad družinskega občestva kot osnovne ce­
lice - prav posebej zarisane v drami Striček Vanja - so v današnjem 
času bolj žive, bolj prisotne in občutne kot so bile v času nastanka 
drame. Definirana družbena vloga, ki jo igra človek, ni zanimiva: 
zanimivi so eksitenčni problemi, ki so nerešljivi in ki bodo ostali 
nerešljivi ... Čehov postavlja dogajanja v življenju svojih junakov 
v veliki ciklus rojevanja, umiranja in obnove življenja v naravi. Tako 
to dogajanje ni več privatna sreča ali nesreča junakov, marveč 
dobiva neko kozmično dimenzijo ... "(Režiser Miran Herzog)

Avtopodjetje SIENČNIK bo vozilo iz Podjune v sledečem voznem redu: 13.00 Blato, 
13.10 Pliberk-zadruga, 13.15 Jamnik, 13.20 Šmihel-Šercer, 13.25 Globasnica- 
Soštar, 13.35 St. Lipš-pri Rečniku, 13.45 Dobrla vas-Sienčnik, 14.00 Škocijan 

Prosimo, da se vsak, ki želi peljati z omnibusom, telefonično orijavi pri avto— 
podjetju Sienčnik (tel.: 0 42 36/22 19) ali pri Krščanski kulturni zvezi v Celovcu 
(tel.: 0 42 22/51 25 28 - 23 ali 24)
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1. SPORED
Petek, 30. novembra:
9.00 Poročila — 9.05 Am, dam, 
des — 9.30 Ruščina — 10.00 
Šolska TV — 10.30 Kviz z rdeče- 
belo-rdečim — 11.25 Živali — 
11.45 Orientacija — 12.15 Vzhod­
ni report — 13.05 Poročila —
17.00 Poročila — 17.05 Am, dam, 
des — 17.30 Risanka — 17.55 Za 
lahko noč — 18.00 Pan optikum
— 18.30 Mi — 19.00 Avstrija da­
nes — 19.30 Čas v sliki — 20.15 
XY nerešeno — 21.20 Lodinskijev 
Orfej — 22.05 Šport — 23.05 XY 
Nerešeno in poročila.

Sobota, 1. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Angleščina
— 9.35 Francoščina — 10.05 Ruš­
čina — 10.35 Pustolovščina Rab- 
bija Jakoba — 12.05 Nočni studio
— 13.10 Poročila — 14.30 Ziller- 
tal, ti si moj prijatelj — 16.00 Iz 
parlamenta — 17.00 Poročila — 
17.05 Bravisimo — 17.55 Za lahko 
noč — 18.00 Trailer — 18.30 
Heinz Conrads — 19.00 Avstrija

danes — 19.30 Čas v sliki — 
19.55 Šport — 20.15 Austro Hit- 
gala — 22.05 Šport — 23.05 Ame­
riška hitparada — 23.45 Poročila.

Nedelja, 2. decembra
11.00 Tiskovna ura — 12.00 Šport
— 13.00 Družina computerjev —
15.00 Ali si videl veter? — 16.40 
Jakob in Elizabeta — 16.45 Lista­
mo po slikanici — 17.05 Stvar z 
oslom — 17.15 Aliče v čudežnem 
svetu — 17.40 Helmi — 17.45 
Klub seniorjev — 18.30 Mi —
19.00 Avstrija v sliki — 19.30 Čas 
v sliki — 19.45 Šport — 20.15 Na­
rod v stiski — 21.25 Arhitektura
— 22.10 Glas islama — 22.15 No­
čni studio — 23.20 Poročila.

Ponedeljek, 3. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Am, dam, 
des — 9.30 Prosim k mizi — 10.30 
šolska TV — 10.30 Zillertal, ti si 
moj prijatelj — 12.00 Iz parlamen­
ta — 13.00 Poročila — 17.00 Po­
ročila — 17.05 Am, dam, des —
17.30 Pumukl — 17.55 Za lahko 
noč — 18.00 Ljudje in živali —
18.30 Mi — 19.00 Avstrija v sliki

— 19.30 Čas v sliki — 20.15 Šport 
ob ponedeljkih — 21.15 Ceste v 
San Frančišku — 22.05 Manjšine
— 22.35 Prečni prerezi — 23.20 
Poročila

Torek, 4. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Am, dam, 
des — 9.30 Angleščina — 10.00 
Šolka TV — 10.30 Bolnišnica ob 
robu mesta — 11.20 Šport op po­
nedeljkih — 12.15 Avstrija v sliki
— 12.40 Šiling — 13.00 Poročila
— 17.00 Poročila — 17.05 Am, 
dam, des — 17.30 Oddaja z miško
— 17.55 Za lahko noč — 18.00 
Ostanki dvojnega orla — 18.30 Mi
— 19.00 Avstrija danes — 19.30 
Čas v sliki — 20.15 Iskanje bodo­
čnosti — FPČ — 21.15 Karambo- 
laža — 22.50 Poročila.

Sreda, 5. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Oddaja z mi­
ško — 9.30 Francoščina — 10.00 
Šolska TV — 10.30 Primati — 
10.55 Ženski smuk — 12.10 Iska­
nje bodočnosti — FPO — 13.00 
Poročila — 17.00 Poročila — 
17.05 Križanka o Dagobertu — 
17.30 Čebelica Maja — 17.55 Za

lahko noč — 18.00 Pisarna, pisar­
na — 18.30 Mi — 19.00 Avstrija 
danes — 19.30 čas v sliki — 
20.15 Smešni parček — 21.55 
Zrcalne slike — 22.10 Pozdravljen 
Graz — 23.10 Poročila.

9.00 Poročila — 9.05 Am, dam, 
des — 9.30 Dežela in ljudje —
10.00 Šolska TV — 10.30 Primati
— 10.00 Moški smuk za svetovni 
pokal — 12.15 Klub seniorjev —
13.00 Poročila — 17.00 Poročila
— 17.05 Am, dam, des — 17.30 
Potepuh — 17.55 Za lahko noč —
18.00 TV-kuhinja — 18.30 Mi —
19.00 Avstrija danes — 19.30 Čas 
v sliki — 20.15 Report iz ino­
zemstva — 21.15 Kotan — 22.15 
Scene muzike 84 — 23.00 Poroči­
la.

• Kotmara vas
FILM: „Pastirci“
Čas: nedelja, 2. 12. 1984, ob 
14.30 uri
Kraj: ljudska šola v Kotmari 
vasi
Prireditelj: SPD „Gorjanci“

Četrtek, 6. decembra:

i JHP__
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1. SPORED

Nedelja, 2. decembra:
9.00 Poročila — 9.05 Živ, žav —
9.55 Jack Holborn — 10.25 Sve­
tovni pokal v smučanju — sla­
lom — 11.30 Oktet Gallus —
12.00 Kmetijska oddaja — 13.00 
625 — 13.25 Svetovni pokal v 
smučanju — slalom — 15.30 Po­
ročila — 15.35 PJ v odbojki — 
16.05 Princ Valiant — 17.40 Re­
portaža z nogometne tekme —
17.55 Športna poročila — 18.10 
TV kviz — 19.30 TVD — 20.00 
Resnični obraz Anite Novak —
21.00 Športni pregled — 21.30 
Slovenci v zamejstvu — 22.00 
Varnostni pas — 22.15 Poročila.

Ponedeljek, 3. decembra:
8.50 TV v šoli — 10.35 TV v šoli 
— 17.20 Poročila — 17.25 Pešec 
v avtu — 17.55 Nega bolnika na 
domu — 18.15 Spekter — 18.25 
Podravski obzornik — 18.40 Pet 
minut za rekreacijo — 18.45 Pop 
godba — 19.30 TVD — 20.00 Pa­
met v roke, ko boš v drugo ust­

varjal svet — opre Roma —
21.40 Studio 2 — 22.40 TVD.

Torek, 4. decembra:
9.00 TV v šoli — 10.35 TV v šoli
— 16.40 Šolska TV — 17.35 Po­
ročila — 17.40 Z besedo in sliko
— 17.55 Slovenski ljudski plesi
— 18.25 Pomurski obzornik —
18.40 Pisani svet — 19.30 TVD
— 20.00 Nekaj ljudi dobre volje
— 21.00 Mednarodna obzorja —
22.00 TVD II.

Sreda, 5. decembra:
8.45 TV v šoli — 10.35 TV v šoli
— 17.15 Poročila — 17.25 Sve­
tovni pokal v smučanju — 18.10 
Ciciban, dober dan — 18. 25 Po­
savski obzornik — 18.40 Nedo­
jemljive so vodne poti — 19.30 
TVD — 20.00 Film tedna: Peče­
mo ogledalo — 21.50 TVD — 
22.00 Omizje.

Četrtek, 6. decembra:
8.50 TV v šoli — 10.55 Svetovni 
pokal v smučanju — 16.00 Šol­
ska TV — 16.55 Poročila — 
17.05 Svetovni pokal v smučanju
— 17.50 Mladost na stopnicah

— 18.25 Celjski obzornik — 
18.40 Obramba in samozaščita
— 19.30 TVD — 20.00 Tednik — 
21.05 Šogun — 22.10 TVD II.

Petek, 7. decembra:
8.50 TV v šoli — 10.55 Svetovni 
pokal v smučanju — 16.10 Poro­
čila — 16.20 Svetovni pokal v 
smučanju — 17.20 Jazz na Ekra­
nu — 17.55 Za mano, mulci — 
18.25 Obzornik ljubljanskega ob­
močja — 18.40 Zdravilne vode
— 19.30 TVD — 20.00 Včeraj za 
jutri — 20.40 Ne prezrite — 
21.00 Da, gospod minister — 
21.30 TVD II — 21.45 Maratonec

Sobota, 8. decembra:
8.20 Poročila — 8.25 Ciciban, 
dober dan — 8.40 Zbis — 8.55 
Pešec v avtu — 9.25 Bratovšči­
na sinjega galeba — 9.50 Pisani 
svet — 10.25 Svetovni pokal v 
smučanju — 11.30 Čudeži nara­
ve — 11.55 Svetovni pokal v 
smučanju — 13.25 Svetovni po­
kal v smučanju — 15.20 Poroči­
la -— 15.25 Včeraj za jutri — 
16.00 Spoznano, neznano —

17.00 PJ v rokometu — 18.30 
Čudeži narave — 19.30 TVD —
20.00 Smejoči se policaj — 
21.50 Zrcalo tedna — 22.10 30. 
Festival zabavne glasbe Zagreb 
84 — 23.35 Poročila.

• Radiše
ORF — Slovenski oddelek in 
SPD „Radiše“ vabita na PLES 
in IZBOR NAJBOLJŠE POPEV­
KE ZA MESEČNO HIT- 
PARADO
v soboto, 1. dec. 1984 ob 18.00 
uri v kulturnem domu na Radi- 
šah. Izžrebali bomo tudi nekaj 
nagrad.

• Loče
PREDAVANJE: ŠEGE IN NA­
VADE V ZIMSKEM ČASU 
Prireditelj: SPD „Jepa — Ba­
ško jezero" v Ločah 
Čas: sobota, 1. dec. 1984 ob 
19. uri
Kraj: pri Pušniku v Ločah 
Predava: dvor. svet. dr. Pavle 
Zablatnik

2. SPORED

Petek, 30. novembra:
17.30 Družina computerjev —
18.00 Avstrija v sliki — 18.30 Ve­
sele noči Burlija O. — 19.05 
Tom in Jerry — 19.30 Čas v sliki
— 20.15 Sreča in konec stoletja
— 21.15 Čas v sliki II in politika 
v petek —■ 22.05 Kung Fu — 
23.35 Poročila

Sobota, 1. decembra:
15.15 Dvakrat sedem — 16.15 
Luči v adventu — 17.00 Ljuba 
družina — 17.45 Kdo me hoče
— 18.00 To je 3 SAT — 18.50 
Nogomet — 19.30 čas v sliki —
19.55 Znanje danes — 20.15 
Princesa Daisy — 21.45 Poročila
— 21.50 Vprašanja kristjanov —
21.55 Filmi — 22.40 SOS v obla­
kih — 0.15 Poročila

Nedelja, 2. decembra:
9.00 Matineja — 9.15 Tri male 
besede — 10.55 čas za branje
— 11.00 ORF Stereo koncert —
14.00 Šport — 16.30 Adventno 
petje — 17.00 Svetovna literatu­
ra — 17.45 Najboljših deset —
18.30 Okay — 19.30 Čas v sliki
— 19.45 Primer za ljudskega od­
vetnika — 20.15 Princesa Daisy
— 21.45 Poročila — 21.50 Den- 
ver Član — 22.45 Šport — 22.55 
Sen kmeta Franca Michaela Fel- 
derja — 23.55 Poročila.

Ponedeljek, 3. decembra:
17.30 Zakaj se ne razumemo —
18.00 Avstrija v sliki — 18.30 Ve­
sele noči Burlija O. — 19.05 
Tom in Jerry — 19.15_Otroci pri­
povedujejo — 19.30 Čas v sliki
— 20.15 Bolnišnica ob robu me­
sta — 21.15 Čas v sliki II — 
21.45 Šiling — 22.05 Trst je kot 
Dublin — 23.35 Poročila.

Torek, 4. decembra:
17.30 Orientacija — 18.00 Avstri­
ja v sliki — 18.30 Vesele noči 
Burija O. — 19.05 Tom in Jerry
— 19.15 Otroci pripovedujejo —
19.30 Čas v sliki II — 20.15 Dal­
las — 21.00 Čas zasmehovalcev
— 21.15 Čas v sliki II — 21.45 
Club 2.

Sreda, 5. decembra:
17.00 Ženski smuk za svetovni 
pokal — 17.30 Dežela in ljudje
— 18.00 Avstrija v sliki — 18.30 
Beg pred volkovi — 19.15 Otroci 
pripovedujejo — 19.30 Čas v sli­
ki — 20.15 VVagner — 21.10 No­
vo v kinu — 21.15 Čas v sliki II
— 21.45 Kulturni žurnal — 22.30 
Svet Jamesa Joyca — 23.50 Po­
ročila.

Četrtek, 6. decembra:
17.00 Moški smuk za svetovni 
pokal — 17.30 Šolska TV —
18.00 Avstrija v sliki — 18.30 
Beg pred volkovi — 19.15 Otroci 
pripovedujejo — 19.30 Hlev mu­
zikantov — 21.15 Čas v sliki II1

! — 21.45 Club 2 in poročila.

• Bilčovs
Slovensko prosvetno društvo 
„Bilka“ v Bičovsu sporoča, da 
je JEZIKOVNI TEČAJ ZA SLO­
VENŠČINO vsako sredo od 
18.30 do 20.00 ure v ljudski šo­
li v Bilčovsu.
Prijave so še možne!

• Celovec
ADVENTNO SREČANJE 
Prireditelj: Referat za žene 
Čas: četrtek, 6. decembra
1984, ob 19.30 uri 
Kraj: Slomškov dom, 
10.-Oktober-Stra6e 25

©
RADlC-ELOVEC
Lestvica slo^kih popevk za mesečno 

hit-paradof slovenski oddelek
Poslušalci v 

Celovcu so izbrali
1. Marry Ann — Oto Pestner
2. Anzej — Edvin Fliser
3. Ti si moja melodija — 

Nace Junkar
4. Naš ata — Mladi upi
5. Slovenski muzikant — 

Marjan Smode
6. Ezl ek — Ivo Mojzer

izbrali nagrajenca, 
izpolnite kupon in ga pošljite 

la' lasneie do 4- decembra 1984 na 
Ven °v: — Avstrijski radio, Slo-

oddelek, SponheimerstraBe 
’ 9020 Celovec — Klagenfurt.

^Upon
las'ov popevke:............................

n® izvajalca:

Predlogi:
1. Želim si na Jamajko — 9U
2. Naša Lidija je pri vojakih "

Lačni Franc Irr>e nrl.
3. Mrtva Meri — Tomaž Domic®^ ’ lrnek
4. Riikanca — Meri Avsenak
Trim {O

Izbor nove lestvice bo v sob® |. ■ ■...........
1. decembra 1984, ob 18. uri v
turnem domu na Radišah- g .........
parada bo na sporedu v nedelj 1 
decembra 1984, ob 18.10 uri.

Glasujete lahko tudi vi.

in naslov pošiljatelja:

Med P° ■

PRIPOROČAMO VAM 
SLEDEČA FILMA TEDNA:

Ljubljanska TV I, torek, 
4. 12. 1984, ob 16.40

V oddaji ciklusa Zgodovi 
na‘, vam bo solska televizi- 
ja prikazala zadnji veliki 
kmečki upor pred reforma­
mi Marije Terezije in Jožefa 
H- k .s° spremenile temelje 
zemljiškega gospostva.

vitsmjs?
Maratonec

V filmu Maratonec se reži­
ser John Schlesinger poi- 
grava v okviru napete krimi­
nalne zgodbe s preteklostjo 
in aktualnim spominom 
nanjo, s posledicami zgo­
dovinskih dogodkov, na ka­
tere junaki niso imeli nika­
kršnega vpliva, so pa po­
stali v zgodbo o lovu za 
varno spravljenim zakla­
dom hote ali nehote zaple­
teni.

2. SPORED

Nedelja, 2. decembra:
15.10 Test — 15.25 Nedeljsko 
popoldne — 16.55 Filmi Richar­
da Burtona: Puščavske podgane
— 18.25 Reportaža z nogometne 
tekme — 19.30 TVD — 20.00 
Svet v letih 1900 — 1939 — 
20.50 Včeraj, danes jutri —
21.10 Pragovi.

Ponedeljek, 3. decembra:
17.10 Test — 17.25 TVD — 17.45 
Mesto basni — 18.00 Miti in le­
gende — 18.15 Narava in človek
— 18.45 PJesno-aerobična skupi­
na Ane Žvorc iz Maribora —
19.00 Indirekt — 19.30 TVD —
20.00 Znanost — 20.50 Zagreb­
ška panorama — 21.10 Dinastija
— 22.00 Glasba iz Ateljeja.

Torek, 4. decembra:
17.10 Test — 17.25 TVD — 17.45 
Mali svet — 18.15 Branje — 
18.45 Glasba in ples skozi sto­
letja — 19.30 TVD — 20.00 Mor­
nar — 20.45 Žrebanje Lota — 
20.50 Spomini — 21.35 Zagreb­
ška panorama — 21.50 Čas jaz­
za.

Sreda, 5. decembra:
17.10 Test — 17.25 TVD — 17.45 
Merlin — 18.15 Izobraževalna 
oddaja — 18.45 Glasbeni ama­
terji — 19.30 TVD — 20.00 Ubij j

ali poljubi — 20.55 Zagrebška 
panorama — 21.10 P. I. Čajkov­
ski: VI. simfonija — 21.55 Povo­
di in sledi.

Četrtek, 6. decembra:
15.20 Test — 13.35 Smučajmo 
vsi — 16.40 Svetovni pokal v 
smučanju — 17.25 TVD — 17.45 
Čuvaji časa — 18.15 Znanost — 
18.45 Show express — 19.30 
TVD — 20.00 Umetniški večer — 
22.30 Zagrebška panorama.

Petek, 7. decembra:
17.10 Test — 17.25 TVD — 17.45 
Otroška televizija — 18.15 Dru­
žinski magazin — 18.45 Narod­
na glasba — 19.30 TVD — 20.00 
Rodoslov 1804 — 20.45 Zagreb­
ška panorama — 21.00 Vidiki — 
21.50 Nočni kino.

Sobota, 8. decembra:
12.40 Test — 12.55 PJ v nogo­
metu — Vardar : Velež — 15.30 
Varovanci — 17.00 Otroška
predstava — 18.00 Dnevnik oče- 
naška — 19.00 Športna sobota 
— 22.00 Informativna oddaja —
22.10 Vse ob svojem času — 
23.00 Poezija.

• Blato
MIKLAVŽEVANJE 
Prireditelj: Klub KDZ Blato 
Čas: sobota, 1. decembra
1984, ob 19.30 uri 
Kraj: Klub KDZ na Blatu



Prireditve
STRAN ČETRTEK,

I t 29. novembra 1984
STRAN jp ČETRTEK,

I O 22. novembra 1984 Šport

PRIREDITVE
Zvezna gimnazija za Slovence v Celovcu in 

Združenje staršev na tej šoli

vabita na

DAN STARŠEV IN
OBČNI ZBOR ZDRUŽENJA STARŠEV,

ki bo v soboto, dne 1. decembra 1984. Ob 8.00 uri se bo 
pričel občni zbor, po občnem zboru pa se bodo starši lah­
ko med 9.45 in 10.30 uro pomenili skupno z razredniki o 
problemih razredov, nato pa še do 12.30 ure individualno s 
profesorji.
Dnevni red občnega zbora:

1. Pozdrav in ugotovitev sklepčnosti
2. Poročilo predsednika in ravnatelja šole
3. Poročilo blagajnika in preglednikov računov
4. Debata in razrešnica staremu odboru
5. Volitve novega odbora
6. Razno

Predsednik Združenja staršev Ravnatelj
dipl. trg. Janko Urank dr. Reginald Vospernik

• Dom v Tinjah
V petek, 30. 11., ob 19.30 uri
Forum za zdravstvena vpraša­
nja: HIPNOZA IN NJENI UČINKI 
Predavatelj: mag. dr. phil.
Adolf Gutovnik, psiholog

V soboto, 1. 12., 9,—17. ure
in v nedeljo, 2. 12., 9.—17. ure
Tečaj za spretne roke: 
LJUDSKO SLIKANJE 
Voditeljica: Anica Vrečar, Linz

V soboto, 1. 12., od 14. do 17. 
ure
Tečaj za spretne roke: 
ADVENTNI ŠOPKI 
Voditelj: Matthias Tschinkel, 
vrtnarski mojster

Od sobote, 1. 12., ob 14.30 uri, 
do nedelje, 2. 12., ob 16.30 uri 
PRIPRAVA NA ZAKON, nem. 
Voditelj: Jože Kopeinig skupno 
z drugimi predavatelji

V nedeljo, 2. 12., od 14. do 17. 
ure
MODELIRANJE 
OSOLJENEGA TESTA
— za božično drevesce
— za razne druge okraske ob 
Božiču
Voditeljica: Herta Kampfer,
Beljak

Obiščite Werner 
Bergovo galerijo!

• Pliberk
Kriminalna drama:
SVETI PLAMEN 
Prireditelj: SRD „Edinost“ v Pli­
berku
Čas: nedelja, 2. decembra
1984, ob 14.30 uri 
Kraj: farna dvorana v Pliberku 
Gostuje SPD „Dobrač“ z Brnce 
Režija: Slavica Kropivnik

• Šmihel
PREDAVANJE: „Dobri starši, 
srečni otroci"
Čas: v nedeljo, 2. 12. 1984, 
19.30 uri
Kraj: farna dvorana v Šmihelu 
Predavateljica: ga. Francka
Kropiunik

• Sele
MIKLAVŽEVANJE 
Prireditelj: KPD „Planina“ v Se­
lah
Kraj: farna dvorana v Selah 
Čas: nedelja, 9. decembra-
1984, ob 14. uri

• Pliberk
ADVENTNO SREČANJE 
Prireditelj: Katoliška mladina 
Pliberk—Žvabek—Suha-Vogrče 
Čas: nedelja, 9. decembra
1984, ob 15. uri 
Kraj: farna dvorana v Pliberku 
Nastopajo: Suški oktet, otroci 
iz Vogrč, Globaški puobi, otro­
ška skupina iz Žvabeka, mla­
dinski zbor Podjuna, Katja 
Krainc, Gitka Opetnik — kita­
ra, farna mladina Pliberk

Solarji najbolj uspešno ilostvo naraščaja SAK
Poleg članskega moštva ter moštva pod 23 tekmujejo za SAK 

še nadaljnja tri moštva. To so mladinci, šolarji in letos prvič tudi 
pionirji. Vsa tri moštva trenira letos priznani trener Franci Šmid, 
ki je doslej treniral naraščaj celovške Avstrije in ima trenerski 
izpit z A-licenco. Novi trener in novo ustanovljeno pionirsko mo­
štvo pričajo o dejansko načrtnem delu odbora z naraščajem. Z 
izgraditvijo in pospeševanjem dela z naraščajem si hoče SAK v 
bodoče zagotoviti zadostno število lastnih kakovostnih igralcev. 
S tem v bodoče ne bo več potrebno vključevati v moštvo nem- 
škogovorečih igralcev.

Zanimive duhovne 
vaje za športnike
V nedeljo 18. 11. 1984 je 

DSG-Koroška priredila svoje 
vsakoletne duhovne vaje za 
športnike, ki so letos bile v no­
vih poslopjih doma Don Bosco 
v Celovcu.

Olimpijski kaplan avstrijske 
reprezentance v Sarajevu in 
Los Angelesu dr. Bernard Maj­
er je referiral o temi „Šport in 
nedelja", ter med drugim tudi 
pokazal diapozitive o letošnjih 
olimpijskih igrah.

Jasno je rekel, da nedelja 
naj ostane Gospodov dan, 
pravtako naj bi se tudi duhov­
niki ozirali na športnike in na 
vsak način naj slavili več skup­
nih maš s športniki.

Po dokončanem referatu Mai- 
erja je sledila živahna diskusi­
ja. Med avstrijskimi vrhunskimi 
športniki sta se duhovnih vaj 
udeležila tudi lahka atletinja 
Anni Mueller Klemenjak iz 
Podgorij in član avstrijske ho­
kejske reprezentance Rudi Ko- 
nig.

Kapetan šolarjev Pepi Pasterk, ki je 
tako navdušen nogometaš, da baje 
celo z žogo gre v šolo, se je postavil 
pred kamero zelo optimistično: 

„Tudi letos bomo prvi!"

Mladinsko moštvo ni bilo ravno 
najbolj uspešno. Moštvu manjka 
igralcev, tako da morajo moštvu 
vsakič pomagati igralci šolarske- 
ga moštva. Tako je prišlo do pri­
mera, da v predzadnjem kolu proti

Popoldan družinskega petja, vižarjev 
in pripovednikov

Prireditelj: SRD „Srce“ v Dobrli vasi 
Čas: nedelja, 2. 12. 1984, ob 14.30 uri 

Kraj: kulturni dom v Dobrli vasi 
Nastopajo družine, vižarji in pripovedniki

NECI mladinci niso mogli nastopi­
ti, ker so istočasno igrali tudi šo­
larji. Kljub vsem tem težavam so 
mladinci po polovici prvenstva 
uvrščeni v sredini lestvice. V 
zadnji tekmi jesenskega prvenstva 
si je na žalost zlomil nogo Adrian 
Kert, ki Je štel med najboljše 
igralce. Želimo mu hitro okreva­
nje.

Šotorsko moštvo je slejkoprej 
uspešno. Že toni so bili pod tre­
nerjem Katzem jesenski prvak, 
enak uspeh so dosegli tudi letos. 
Brez poraza so postali jesenski 
prvak. Pri tem moštvu se je zopet 
enkrat izkazalo, kako važno je os­
novno delo z naraščajem, delo 
prejšnjih let se je polno obresto­
valo.

Sah: SSZ 
že tretja

Izidi iger 4. kola 3. razreda 
sredine so bili pretežno nepri­
čakovani. Tako se je moral vo­
deči iz Trga zadovoljiti z neod- 
ločenim rezultatom proti šesto 
uvrščeni Podrožci (3-3!). Dru- 
9i — Šentvid, kateri igra pre­
težno z mladinci, je premagal 
tretjega VVeitensfelda s 5-1. 
Šahovsko društvo SŠZ pa je 
s|avilo zmago proti SV 
Deutsch Griffen s 5, 5-0,5! Ta 
rezultat je pomagal našim šahi- 
stom s četrtega na tretje me­
sto. Moštvo je vrhu tega dobi- 
lo „naraščaj“. Prof. Mirko Lau- 
segger in Peter VValdhauser 
sta nova igralca kluba. Peter 
"Valdhauser je tokrat še sedel 
da „rezervni klopi", prof. Mirko 
Lausegger pa je spet enkrat 
dokazal svojo vsestransko de­
lovanje. Dokazal je, da ni le 
korifeja na pedagoškem in 
glasbenem področju, marveč 

je tudi „mojster“ šaha! 
“čBiaga, ki jo je slavil, je bila 
zaslužena, seveda to velja tudi 
Za ostalo moštvo. Kar tako na- 
Prej!

Igrali so: Živkovič 1; I. Lu- 
an 1; Sitter 1; Einspieler 0,5; 

''Olter 1; Lausegger 1.
Uvrstitev na lestvici:

2 26,5
5' Šentvid 25

4 SŠZ 23'5VVietersdorf 18,5
Podrožca 15

—Žigo—

Kader: D. Kert, A. in J. No- 
wak, Milač, Pasterk, Weber, 
Ebervvein, Hribar, Thaler,

Pionirsko moštvo je letos prvič 
zečelo tekmovati. Čeprav sprva ni 
bilo lahko sestaviti moštvo, so po­
stali pionirji v času prvenstva do­
kaj stanovitno moštvo, ki je odi­
gralo nekaj odličnih tekem in do­
seglo mesto v sredini lestvice. To 
je gotovo velik uspeh, ki gre na 
račun trenerja Šmida. V pionir­
skem moštvu igra tudi sin trener­
ja SAK Lojze Jagodič ml., ki je ka­
petan moštva. S tem, da je Jago­
dič prignal k SAK s seboj tudi 
svojega sina, je vsem drugim dal 
odličen vzor.

Kader: Jagodič, Sturm, Go- 
lautschnig, Krušic, Thaler, 
Oraže, Mario in Marko Buch- 
waid, D. Katz, VVieser, Petek, 
Karizel; . .

Če bo Ludescher postal trener 
reprezentance:

Dieter Jandl: »Jagodič bi 
lahko postal trener Avstrije"

Po odstopu trenerja avstrijske reprezentance Ericha Hofa je mno­
go govora o možnih naslednikih. Med drugim sta bito omenjena 
tudi že Branko Elsner in trener celovške Avstrije prof. VValter Lu­
descher. Z Ludescherjem se je pogovarjal ta teden že predsednik 
OFB Beppo Mauhart. Po teh danih pogojih se celovška Avstrija 
že razgleduje za novim trenerjem. Naš tednik se je pogovarjal v 
sredo s članom predsedstva kluba, mestnim svetnikom Dieterjem 
Jandlom.

Jandl je sicer dejal, da trenutno še ni čas postaviti na mesto 
kralja že drugega kralja, toda gotovo je pet ali šest trenerjev, ki 
bi prišli v poštev. Med temi je tudi trener SAK Lojze Jagodič, ki 
je po njegovem mnenju zadostno kvalificiran.

Jagodič sam je menil, da še ni dobil nobene ponudbe. Ta nalo­
ga bi bila gotovo zanimiva, že pred dvemi leti je imel konkretne 
pogovore z Avstrijo. Toda trenutno je navezan na SAK in bo sku­
šal na vsak način izpolniti pogodbo.

Tudi SAK je zavzel k tem vprašanju že stališče: Dr. Roland 
Grilc: „Da se za našega trenerja poteguje tudi celovška Avstrija, 
je za nas gotovo velika čast, toda Jagodič je dve leti navezan na 
SAK in bo gotovo pogodbo izpolnil."

Prof. Branko Elsner k avstrijski reprezentanci in SAK:

„Delo bi bilo zanimivo — SAK 
ima slabo personalno politiko"

V sredo zvečer se je Naš tednik 
pogovarjal tudi z nekdanjim selek­
torjem avstrijske reprezentance in 
bivškim trenerjem Innsbrucka s 
Slovencem prof. Branetom Elsner­
jem. Elsner je trenutno dekan fa­
kultete za telesno kulturo v Ljub­
ljani. Elsner je zavzel tudi stališče 
k SAK.

NT: Prof. Elsner ste vi že zvede­
li, da je Hof oddal svojo funkcijo 
in da ste tudi vi med kandidati za 
avstrijskega nacionalnega trener­
ja?

Elsner: Z menoj sicer še nihče 
ni govoril, toda slišal sem že o 
tem iz časopisov. Delo bi bilo go­
tovo zanimivo. V primeru, da bi

Dobljani že tretji
Odbojkarji SK DOB so v pe­

tek in v soboto dvakrat zma­
gali. Najbolj razveseljiva je bi­
la zmaga proti Beljaku. To mo­
štvo nas je lansko leto v 
prvenstvu in v pokalu kar štiri­
krat premagalo. Razumljivo je, 
da smo se na to tekmo peljali 
z mešanimi občutki, vseeno 
smo pa bili dobre volje in pol­
ni optimizma. Na tekmo proti 
Hypo I smo se že prav uigrali 
in bili v dobri formi.

Na tej tekmi smo se pa na 
žalost preveč prepirali in tako 
igrali zelo nekoncentrirano. 
Proti Beljaku smo igrali popol­
noma drugače. Čeprav so igra­
li Beljačani zelo ofenzivno in 
čeprav so gostje po prvem se­
tu že vodili, nikoli nismo obu­
pali. Dobili smo drugi, tretji in 
celo četrti set. S tem je bila 
zagotovljena naša zmaga. Od­
lično vzdušje je vladalo v mo­
štvu tudi drugi dan v tekmi 
proti ATSC II. Nikoli nismo

imeli problemov z nasprotni­
kom in zmagali 3:0. Po teh 
zmagah smo uvrščeni na tret­
jem mestu, s tem je nam že 
zagotovljeno mesto v zgornji 
play-off. Štiri tekme nas letos 
še čakajo, pri čemer računa­
mo vsaj z dvema zmagama. 
Postava: Branko Golob, Tram- 
pusch Peter, Trampusch Pe- 
pej, Trampusch Eduard, Mi- 
cheu Martin, Trampusch Mar­
ko in Maček Marko.

Dobili smo pred kratkim nov 
trenerski dres, katerega sta 
nam darovali Posojilnica Pli­
berk in žaga Trampusch. Na 
tem mestu se vodstvo ter 
igralci SK DOB/AICH prav 
prisrčno zahvaljujejo obema 
sponzorjema.

Prav prisrčno vas vabimo na 
naslednjo tekmo, dne 1. 12. 
1984 v glavni šoli v Pliberku.

SK-DOB/AICH proti UNI ob 
19. uri.

Marko Trampusch

stopili k meni, bi si moral to te­
meljito premisliti.

NT: OFB išče trenerja, ki pozna 
avstrijski nogomet. Vi ste zadnjič 
trenirali v Avstriji leta 1977. Ali še 
danes poznate avstrijski nogo­
met?

Elsner: Tudi danes še redno 
zasledujem nogometno dogajanje 
v Avstriji, poleg tega sem pa že 
bil leta 1975 trener avstrijske re­
prezentance.

NT: Bili ste vedno velik prija­
telj SAK. Ali tudi danes še zasle­
dujete tekme Slovencev na Koro­
škem in kakšno mnenje imate Vi 
o klubu?

Elsner: Že od ustanovitve kluba 
zasledujem delo naših sobratov v 
zamejstvu. Na vsak način si želim, 
da bi SAK zopet igral v koroški li­
gi. Mnenje si pa ustvarja vsak člo­
vek sam. Moje mnenje je, da naj 
bi SAK nakupoval nogometaše v 
Sloveniji bolj načrtno, to se pravi 
preko nogometne zveze, ki je ved­
no pripravljena pomagati SAK. 
SAK pa nabavlja igralce predvsem 
preko prijateljskih stikov in zaradi 
tega skoraj nikoli ni dobil igral­
cev, ki bi res okrepili moštvo. Od 
legionarja, ki igra za SAK, pri­
čakujem, da igra iz srca in da rad 
pomaga svojim bratom v Avstriji. 
Poznam vrsto odličnih igralcev, ki 
bi izpolnili te pogoje in so brez 
dvoma vrhunski igralci. Toda SAK 
še vedno išče legionarje preko 
drugih zvez, ki so več kot vprašlji­
ve.
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MOHORJEVA BLAZEJ-CENTER

Naš tednik prireja letos zopet

izbor najbolj priljubljenega 
nogometaša leta 1984

Zadnji rok: 11. december 1984 
Vključena so vsa moštva južne Koroške

POSOJILNICA BOROVLJE I NOREA REPRO
Kje lahko 

dobite 
glasovnice?

Posojilnica Pliberk 
Blažej-center Pliberk 
Zadruga Pljberk 
Krivograd Šmihel 
Zadruga Šmihel 
Posojilnica Globasnica 
Posojilnica Dobrla vas 
Posojilnica Železna Kapla 
Posojilnica Borovlje 
Posojilnica Bilčovs 
Posojilnica Št. Jakob 
Zadruga Bilčovs 
Mohorjeva knjigarna

Kako poteka izbor?
• V izbor so letos vključena 

vsa moštva južne Koroške (do 
koroške lige).
• Vsak navijač lahko izpolni 
eno glasovnico.
e Glasovnica mora biti po­
polnoma izpolnjena.
• Ime in naslov morata biti 
na vsak način čitljivo napisa­
na (nečitljivih glasovnic ne bo­
mo sprejeli)
e Glasovnice lahko izrežete 
iz Našega tednika ali pa jih 
dobite pri domačih Posojilni­
cah in Zadrugah. Seveda pa 
lahko pridete po glasovnice 
tudi na uredništvo NT.

tiWnatl!h,0d{Hf1 ?arSŽieSK)
m ri i l ' t Kr Ji/n Lnnins v 1

$ m6i0 tn,,80C,h9l= 5 SS L0PmSky 108 glasov
> glasQV|!!

Za sodelujoče 
imamo pripravljene 
odlične nagrade: 

mdr.
Enotedenski dopust na Ja­

dranu (Naš tednik)
Smuči Blizzard (Biažej Center) 
Dve hranilni knjigi-z vlogo 

1000 šilingov (Posojilnica Bo­
rovlje)

Vožnja z vstopnico na glavni 
tribuni v olimpijskem stadionu v 
Miinchnu za tekmo Bayern — 
Monchenbladbach (Norea Re- 
pro)

3 sortimente tiskovin 
5 ovojev za potni list (z ime­

nom dobitnikov) (Norea Repro) 
Vigredni abo za tekme ŠAK, 

Sele in Šmihel 
Večerja za dve osebi — 

gostilna Juenna
Večerja za dve osebi — 

gostilna Miklavž (Bilčovs) 
Večerja za dve osebi — 

gostilna Šoštar (Globasnica)

SLOVENSKI ŠPORT
Glasovnica — Stimmzettel

Moj nogometaš leta 1984 je:
Mein FuBballer des Jahres 1984 heiBt:

Moštvo/Klub:_____ ______________________________________

Odpošiljatelj:
Absender:--------------------------- —------——-------------- —.................. —

(Prosim pišite čitljivo / bitte lesbar schreiben)

Glasovnico pošljite na športno uredništvo NT / sendet den Stimmzettel an die Sport- 
redaktion NT, Viktringer Ring 26, 9020 Klagenfurt.

Zahvaljujemo se vsem podjetjem, ki podpirajo 
naš izbor.

rro
naš tednik

PoBo- Posojilnica/Bank
Vaš partner v vseh denarnih zadevah 

Pridite v Posojilnico Borovlje!

Prvo izžrebanje
1 abo za vigredne 

tekme SAK
Zmagovalec:
Gustej Serajnik 
Dammgasse 10 
9020 Celovec

Naš prvi zmagovalec je volil 
Petra Sterna (SAK)

Kratke športne 
novice

Na zadnjem občnem zboru DSG 
Koroške je bil izvoljen sledeči od­
bor: Predsednik: Andreas Ogris; 
blagajnik: Herbert Marktl; tajnik: 
Reinhold Moser; sekcijski vodja: 
Armin Dielacher. Revizorja sta Jo­
žef Pogelschek in VValtraud Stark.

V dvoboju za naslov svetovnega 
prvaka v šahu med Karpovom in 
Kasparom v Moskvi, je po 24 re­
mijih končno zopet zmagal Anato- 
li Karpov in s tem povišal na 5:0. 
Karpov zdaj potrebuje le več zma­
go, da ponovno osvoji naslov sve­
tovnega prvaka:

Olimpijske igre treh dežel brez 
možnosti. Kandidatura Avstrije, 
Italije in Jugoslavije za zimske 
olimpijske igre 1992 je trenutno 
nemogoče, je v Loussanu izjavil 
predsednik Moka-Juan-Antonio 
Samarnach. Dodal je, da olimpij- 
ska pravila tega ne dopuščajo. Med 
drugim je poudaril, da olimpijske 
igre prireja lahko samo ena država 
oz. eno mesto.
Svetovnega prvenstva v kolesarje­
nju ne bo na Koroškem. Po zadnjih 
izjavah avstrijske kolesarske zveze, 
bo skoraj gotovo svetovno prvenst­
vo profesionalnih kolesarjev na Ti­
rolskem. Tudi Koroška se je pote­
govala za to svetovno znano šport­
no prireditev.

9150 PLIBERK, tel. (04235) 2194, telex 422730 BLCE A

Smučat hoče 
Vaš Matjažej —

vse dobi 
v centru 
BLAŽE J!


